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Important Safety and Product Information

Failure to heed the following warnings could result in an accident or
collision resulting in death or serious injury.

Off-Road Navigation Warnings

If your Garmin® device is able to suggest off-road routes for various
outdoor activities, such as biking, hiking, and all-terrain vehicles,
follow these guidelines to ensure safe off-road navigation.

Always use your best judgment and exercise common sense
when making off-road navigational decisions. The Garmin device
is designed to provide route suggestions only. Itis not a
replacement for attentiveness and proper preparation for outdoor
activities. Do not follow the route suggestions if they suggest an
illegal course or would put you in an unsafe situation.

Always carefully compare information displayed on the device to
all available navigation sources, including trail signs, trail
conditions, weather conditions, and other factors that may affect
safety while navigating. For safety, always resolve any
discrepancies before continuing navigation, and defer to posted
signs and conditions.

Always be mindful of the effects of the environment and the
inherent risks of the activity before embarking on off-road
activities, especially the impact that weather and weather-related
trail conditions can have on the safety of your activity. Ensure
that you have the proper gear and supplies forgour activity:
before navigating along unfamiliar paths andfrails.

Street Navigation Warnings

If your Garmin device accepts street maps and suggests routes that
follow roads, follow these guidelines to'énstire,safe on-read
navigation.

Always use your best judgmeént, and operate the\vehicleina safe
manner. Do not become distraeted by the device while driving,
and always be fully aware of alldfiving conditions. Minimize the
amount of time spent viewing the device scregh while driving.

Do not input destinations, change settings,0r access any
functions requiring prolonged use of the'device controls while
driving. Pull over in a safe and legal manner before attempting
such operations.

When navigating, carefully compare information displayed on the
device to all available navigation sources, including road signs,
road closures, road conditions, traffic congestion, weather
conditions, and other factors that may affect safety while driving.
For safety, always resolve any discrepancies before continuing
navigation, and defer to posted signs and conditions.

+ The device is designed to provide route suggestions. It is not a
replacement for driver attentiveness and good judgement. Do not
follow route suggestions if they suggest an illegal maneuver or
would place the vehicle in an unsafe situation.

Marine Operation Warnings

You are responsible for the safe and prudent operation of
your vessel. This device is a tool that will enhance your
capability to operate your vessel. This device does not relieve
you from the responsibility of safely operating your vessel. Avoid
navigational hazards@and never leave the helm unattended.

Use this device onlyas a navigational aid. Do not attempt to use
the device for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location, or topography.

Always be prepared to promptly regain control of the vessel. Use
cautiof near hazards inthe,water, such as docks, pilings and
othérvessels.

If the device has navigating capabilities, when navigating,
carefully gompare information displayed on the device to all
available navigation sources, including information from visual
sightings, local waterway rules and restrictions, and maps. For
safety, always resolve any discrepancies or questions before
continuing navigation.

If the device uses maps, use the electronic chart in the device
only to facilitate, not to replace, the use of authorized
government charts. Official government charts and notices to
mariners contain all information needed to navigate safely.

Battery Warnings

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

If these guidelines are not followed, batteries may experience a
shortened life span or may present a risk of damage to the device,
fire, chemical burn, electrolyte leak, and/or injury.

Do not leave the device exposed to a heat source or in a high-
temperature location, such as in the sun in an unattended
vehicle. To prevent the possibility of damage, remove the device
from the vehicle or store it out of direct sunlight, such as in the
glove box.

Do not disassemble, modify, remanufacture, puncture or damage
the device or batteries.

Do not expose the device or batteries to fire, explosion, or other
hazard.

Do not immerse the device or batteries in water or other liquids.
+ Do not use a sharp object to remove the removable batteries.

+ KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN.




Do not use a power and/or data cable that is not approved or
supplied by Garmin.

If using an external battery charger, only use the Garmin
accessory approved for your product.

Only replace batteries with correct replacement batteries. Using
other batteries presents a risk of fire or explosion. To purchase
replacement batteries, see your Garmin dealer or the Garmin
website.

Only replace batteries with correct replacement batteries. Using
other batteries presents a risk of fire or explosion.

Do not operate the device outside of the temperature ranges
specified in the printed manual in the product packaging.

When storing the device for an extended time period, store within
the temperature ranges specified in the printed manual in the
product packaging.

Contact your local waste disposal department to dispose of the
device/batteries in accordance with applicable local laws and
regulations.

NOTICE

The navigation device may experience degraded performance if you
use it in proximity to any device that uses a terrestrial broadband
network operating close to the frequencies used by any Global
Navigation Satellite System (GNSS), such as the Global Positioning!
Service (GPS). Use of such devices may impair receptioniof, GNSS
signals.

Product Environmental Programs

Information about the Garmin product recycling program and
WEEE, RoHS, REACH, and other compliance pragrams can be
found at www.garmin.com/aboutGarminfenvironment.

Declaration of Conformity

Hereby, Garmin declares that this product is in compliance with the
essential requirements and otherrelevant provisionsof Directive
1999/5/EC. To view the full Declaration of Conformity, go to
www.garmin.com/compliance.

Innovation, Science and Economic Development Canada
Compliance

This device complies with Innovation, Science and Economic
Development Canada license-exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Radio Frequency Radiation Exposure

This device is a mobile transmitter and receiver that uses an
internal antenna to send and receive low levels of radio frequency

(RF) energy for data communications. The device emits RF energy
below the published limits when operating in its maximum output
power mode and when used with Garmin authorized accessories.
To comply with RF exposure compliance requirements, the device
should be installed and operated with a minimum of 20 cm (7.87 in.)
between the device and your body. The device should not be used
in other configurations. This device must not be co-located or
operated in conjunction with any other transmitter or antenna.
FCC Compliance
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful intefference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Glass B digital device, pursuant to part 15 of the FCC rules.
These limits are;designed to provide reasonable protection against
harmful interférence in a residential installation. This equipment
generates{uses, and can radiate radio frequency energy and may
cause harmful interference to radio communications if not installed
and used in accordance with the instructions. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this.equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and the receiver.
« Connect the equipment into an outlet that is on a different circuit
from the GPS device.
«+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.
This product does not contain any user-serviceable parts. Repairs
should only be made by an authorized Garmin service center.
Unauthorized repairs or modifications could result in permanent
damage to the equipment, and void your warranty and your
authority to operate this device under Part 15 regulations.
Software License Agreement
BY USING THE DEVICE, YOU AGREE TO BE BOUND BY THE
TERMS AND CONDITIONS OF THE FOLLOWING SOFTWARE
LICENSE AGREEMENT. PLEASE READ THIS AGREEMENT
CAREFULLY.
Garmin Ltd. and its subsidiaries ("Garmin") grant you a limited
license to use the software embedded in this device (the "Software")
in binary executable form in the normal operation of the product.




Title, ownership rights, and intellectual property rights in and to the
Software remain in Garmin and/or its third-party providers.

You acknowledge that the Software is the property of Garmin and/or
its third-party providers and is protected under the United States of
America copyright laws and international copyright treaties. You
further acknowledge that the structure, organization, and code of
the Software, for which source code is not provided, are valuable
trade secrets of Garmin and/or its third-party providers and that the
Software in source code form remains a valuable trade secret of
Garmin and/or its third-party providers. You agree not to decompile,
disassemble, modify, reverse assemble, reverse engineer, or
reduce to human readable form the Software or any part thereof or
create any derivative works based on the Software. You agree not
to export or re-export the Software to any country in violation of the
export control laws of the United States of America or the export
control laws of any other applicable country.

Map Data Information

Garmin uses a combination of governmental and private data
sources. Virtually all data sources contain some inaccurate or
incomplete data. In some countries, complete and accurate map
information is either not available or is prohibitively expensive.
Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repaif or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the estomer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for@ny:
transportation cost. This Limited Warranty does notapply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks,and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in matefials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, nisuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an‘authorized sefvice provider of
Garmin; (v) damage to a product that has'beenmodified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY'ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OROTHERWISE, INCLUDINGWITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the




outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failufeand for
compensation for any other reasonably foresegable loss or
damage. You are also entitled to have the goods,repaireddr
replaced if the goods fail to be of acceptable qualitysand the failure
does not amount to a major failure. The.benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the pfoducts. Garmin Australasia; 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW.2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Informations importantes surle,produit et la sécurité

Si vous ne respectez pas les avertissements suivants, vous risquez
un accident ou une collision pouvant entrainer des blessures
graves, voire mortelles.

Avertissements relatifs a la navigation a vol d'oiseau

Si votre appareil Garmin est capable de vous suggérer des
itinéraires a vol d'oiseau pour diverses activités de plein air, comme
le cyclisme, la randonnée ou la conduite de véhicules tout-terrain,

suivez ces recommandations pour garantir une navigation a vol
d'oiseau en toute sécurité.

Faites preuve de bon sens et soyez toujours raisonnable lorsque
vous prenez des décisions relatives a la navigation a vol
d'oiseau. L'appareil Garmin est uniquement congu pour vous
proposer des suggestions d'itinéraires. Il ne vous dispense pas
de faire preuve de vigilance et de vous préparer correctement
pour les activités de plein air. Ne suivez pas les suggestions
ditinéraires si elles vous indiquent un parcours illégal ou
pourraient vous mettre en danger.

Comparez toujours'attentivement les informations affichées sur
I'appareil aux autres sources d'informations, notamment les
indications présentes sur les pistes de randonnée, I'état des
pistes, les‘conditions météorologiques et tous les autres facteurs
susceptibles de nuire avotre sécurité lors de la navigation. Pour
votré sécurité, cherchez a résoudre tout probléme avant de
poursuivre lagnavigation. Respectez les panneaux de
signalisation et adaptez-vous aux conditions extérieures.

Tenez toujours compte des effets de I'environnement et des
risques liés a I'activité avant de vous lancer dans des activités de
plein air, Notamment, la météo et ses conséquences sur I'état
des pistes'derandonnée peuvent compromettre la sécurité de
votrenactivite. Assurez-vous que vous disposez de I'équipement
et du ravitaillement adaptés avant de naviguer sur des chemins
et des pistes de randonnée.

Averti relatifs a la navigation routiére

Si votre appareil Garmin accepte les cartes routiéres et suggére
des itinéraires qui suivent les routes, suivez ces recommandations
pour garantir une navigation en toute sécurité.

« Faites preuve de bon sens et conduisez toujours de la maniére la
plus sdre possible. Ne vous laissez pas distraire par I'appareil
lorsque vous conduisez et soyez toujours attentif aux conditions
de conduite. Regardez le moins possible I'écran de I'appareil
lorsque vous conduisez.

Lorsque vous conduisez, n'entrez pas de destinations, ne
modifiez pas les paramétres et n'accédez & aucune fonction
nécessitant une utilisation prolongée des commandes de
I'appareil. Arrétez-vous & un endroit autorisé n'entravant pas la
sécurité des autres usagers avant d'effectuer toute opération de
ce type.

En cours de navigation, comparez attentivement les informations
affichées sur 'écran de I'appareil aux autres sources
d'information, notamment les panneaux de signalisation, les
routes fermées a la circulation, les conditions de circulation, les
ralentissements, les conditions météorologiques et tout autre
facteur pouvant compromettre la sécurité au volant. Pour votre




sécurité, cherchez a résoudre tout probléme avant de poursuivre
la navigation. Respectez les panneaux de signalisation et
adaptez-vous aux conditions extérieures.
L'appareil est congu pour vous proposer des suggestions
ditinéraires. Il ne vous dispense pas de faire preuve de vigilance
et de bon sens. Ne suivez pas les suggestions d'itinéraires si
elles vous indiquent une manceuvre illégale ou mettraient le
véhicule dans une situation dangereuse.
Avertissements d'utilisation en milieu marin
Vous étes responsable de I'utilisation sdre et prudente de
votre bateau. Cet appareil est un outil qui optimisera votre
capacité de pilotage. Cet appareil ne vous dégage pas de vos
responsabilités en cas de non-respect de la sécurité a bord.
Evitez tout danger de navigation et ne relachez pas votre
surveillance de la barre.
L'appareil doit étre utilisé uniquement comme une aide a la
navigation. Ne tentez pas d'utiliser I'appareil a des fins exigeant
une mesure précise de l'orientation, de la distance, de la position
ou de la topographie.
Soyez toujours prét a reprendre les commandes du navire.
Soyez vigilant a proximité des points dangereux, tels que les
quais et les autres navires.
En cours de navigation, et si I'appareil dispose de fonctions de
navigation, comparez attentivement les informations affichées
par l'appareil & toutes les autres sources d'information
disponibles, notamment les repéres visuels, lesrégles et
restrictions locales relatives aux voies navigables, ainsi que les
cartes. Pour votre sécurité, cherchez a résoudre tout
dysfonctionnement ou probléme avant de poursuivré la
navigation.
Si I'appareil utilise des cartes, utilisez la carte:électronique de
I'appareil uniquement pour fagiliter 'usage de'cartes
gouvernementales officielles, pas pour les remplacer. Seules les
cartes gouvernementales officielles et les avis aux navigateurs
contiennent toutes les informations nécessaires @ une navigation
en toute sécurité.
Avertissements relatifs a la batterie
This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.
Le non-respect de ces consignes peut causer une diminution de la
durée de vie des batteries, endommager I'appareil ou présenter un
risque d'incendie, de brilure chimique, de fuite d'électrolyte et/ou de
blessure.
+ Ne laissez pas I'appareil & proximité d'une source de chaleur ou
dans un lieu ol la température est trés élevée, par exemple dans

un véhicule sans surveillance stationné en plein soleil. Pour
éviter tout dommage, sortez I'appareil de votre véhicule ou
placez-le a I'abri du soleil, par exemple dans la boite a gants.
Ne démontez pas I'appareil ni les batteries, ne les modifiez pas,
ne les refabriquez pas, ne les percez pas, ne les endommagez
pas.

N'exposez pas 'appareil ou les batteries au feu, a une explosion
ou a d'autres dangers.

N'immergez pas l'appareil ni les batteries dans de I'eau ou dans
d'autres liquides.

N'utilisez pas d'objét pointu pour retirer les batteries amovibles.
TENEZ LES BATTERIES HORS DE PORTEE DES ENFANTS.
N'utilisez pas'de cable d'alimentation ou de données non
approuvé Qu fourni panGarmin.

Si vous btilisez un chargeur de batterie externe, utilisez
uniguement I'accessoire Garmin adapté a votre produit.
Remplacez les batteries uniquement par les batteries de
remplacemeént adéquates. L'utilisation d'autres batteries peut
présenteér un risque d'incendie ou d'explosion. Pour acheter des
batteries de remplacement, rapprochez-vous de votre revendeur
Garmin‘ouconsultez le site Web Garmin.

Remplacez les batteries uniquement par les batteries de
remplacement adéquates. L'utilisation d'autres batteries peut
présenter un risque d'incendie ou d'explosion.

N'utilisez pas I'appareil si la température n'est pas comprise
entre les plages de température indiquées dans le manuel
imprimé fourni avec le produit.

Si vous devez ranger |'appareil pour une période prolongée,
assurez-vous que la température ambiante du lieu de stockage
est toujours comprise entre les plages de température indiquées
dans le manuel imprimé fourni avec le produit.

Contactez la déchetterie locale pour plus d'informations sur la
mise au rebut de I'appareil ou des batteries dans le respect des
lois et réglementations locales applicables.

Les performances de I'appareil de navigation peuvent étre réduites
si vous utilisez I'appareil a proximité d'un autre appareil utilisant un
réseau terrestre a large bande fonctionnant sur des fréquences
proches de celles utilisées par les systémes de positionnement par
satellites (GNSS), comme le GPS. L'utilisation de tels appareils
peut altérer la réception des signaux GNSS.

Programmes environnementaux

Des informations relatives au programme Garmin de recyclage des
produits ainsi qu'aux directives DEEE et RoHS, a la réglementation




REACH et aux autres programmes de conformité sont disponibles &
I'adresse www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Déclaration de conformité
Par la présente, Garmin déclare que ce produit est conforme aux
principales exigences et autres clauses pertinentes de la directive
européenne 1999/5/CE. Pour prendre connaissance de lintégralité
de la déclaration de conformité, rendez-vous sur le site
www garmln com/compliance.

, Sci et Dévelopy t é
Conformité
Cet appareil est conforme aux normes RSS sans licence du
ministére Innovation, Sciences et Développement économique
Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions
suivantes : (1) ce périphérique ne doit pas causer d'interférences et
(2) doit accepter toute interférence, y compris les interférences
pouvant entrainer un fonctionnement indésirable de I'appareil
Exposition aux ray afré dioélectrique
Cet appareil est un transmetteurlrecepteur mobile qui utilise une
antenne interne pour envoyer et recevoir des champs de
radiofréquences de faible puissance lors des communications de
données. Les champs de radiofréquences émis par I'appareil
lorsqu'il fonctionne au maximum de sa puissance et qu'il est utilisé
avec des accessoires approuvés par Garmin ne dépassent pas les
limites fixées par la réglementation. Pour étre conforme aux
exigences d'exposition aux radiofréquences, I'appareil doit étre
installé et utilisé en respectant une distance minimiale de 20 em
(7,87") entre I'appareil et votre corps. L'appareil ne doit étre utilisé
dans aucune autre configuration. Cet appareil'nedoit pas‘étre’place:
ou utilisé en conjonction avec d'autres antennes ou énietteurs.
Contrat de licence du logiciel
EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS RECONNAISSEZ ETRE LIE
PAR LES TERMES DU PRESENT CONTRAT DE LICENCE'DE
LOGICIEL. LISEZ ATTENTIVEMENT CE CONTRAT, DE LICENCE.
Garmin Ltd. et ses filiales (« Garminw,) concédent une licence
limitée pour 'uilisation du logiciel intégré & cet appareil (le
« Logiciel ») sous la forme d'un programmie,binaire exécutable,
dans le cadre du fonctionnement normal du produit. Tout titre, droit
de propriété ou droit de propriété intellectuelle dans le Logiciel ou
concernant le Logiciel est la propriété de Garmin et/ou de ses
fournisseurs tiers.
Vous reconnaissez que le Logiciel est la propriété de Garmin et/ou
de ses fournisseurs tiers et qu'il est protégé par les lois en vigueur
aux Etats-Unis d'Amérique et par les traités internationaux relatifs
aux droits d'auteur. Vous reconnaissez également que la structure,
l'organisation et le code du Logiciel, dont le code source n'est pas
fourni, constituent d'importants secrets de fabrication de Garmin
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et/ou de ses fournisseurs tiers, et que le code source du Logiciel
demeure un important secret de fabrication de Garmin et/ou de ses
fournisseurs tiers. Vous acceptez de ne pas décompiler,
désassembler, modifier, assembler a rebours, étudier par rétro-
ingénierie ou transcrire en langage humain intelligible le Logiciel ou
toute partie du Logiciel, ou créer toute ceuvre dérivée du Logiciel.
Vous acceptez de ne pas exporter ni de réexporter le Logiciel vers
un pays contrevenant aux lois de controle a Iexportation des Etats-
Unis d'Amérique ou a celles de tout autre pays concerné.

Informations sur les données car

Les données de Garmin proviennent a Ia fms de sources publiques
et privées. La quasi-totalité des sources de données contient une
part d'informations inexactes ou incomplétes. Dans certains pays,
des informations cartographiques complétes et exactes sont soit
indisponibles, soit proposéesia un colt prohibitif.

Limited Warranty

Non-aviation preducts are warranted to be free from defects in
materials orworkmanship for one year from the date of purchase.
Within this‘period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network




operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PROBUCT»SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF ANCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product).the,device or software or
offer a full refund of the purchase price at its'sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contactyour local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Suppertfor shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is

required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine WarrantyPolicy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have alonger warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see ifiour product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policys

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be exeluded under the Australian Consumer Law. You are
entitied\toa replacement or refund for a major failure and for
compensgation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. Youare also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does notamount to a major failure. The benefits under our Limited
Warrantyare in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Informazioni importanti sulla sicurezza e sul prodotto

/\

Il mancato rispetto delle indicazioni fornite di seguito potrebbe

causare incidenti e tamponamenti gravi o mortali.

Avvisi sulla navigazione in linea retta

Se il dispositivo Garmin ¢ in grado di suggerire percorsi in linea

retta per varie attivita all'aperto, ad esempio il ciclismo,

I'escursionismo e per gli ATV, attenersi alle presenti linee guida per

usufruire di una navigazione in linea retta sicura.

+ Seguire sempre il buon senso nel prendere decisioni per la
navigazione in linea retta. Il dispositivo Garmin & progettato per
fornire esclusivamente suggerimenti sui percorsi, ma non
esonera il conducente dal prestare la massima attenzione e da
una preparazione adeguata durante le attivita all'aperto. Non
seguire i suggerimenti sul percorso nel caso in cui suggeriscano
un'infrazione al codice della strada, oppure nel caso in cui il
conducente possa essere messo in una situazione pericolosa.




Confrontare sempre attentamente le informazioni visualizzate sul
dispositivo con tutte le informazioni per la navigazione disponibili,
inclusi segnali e condizioni del percorso, condizioni meteo e altri
fattori che possono influire sulla sicurezza durante la
navigazione. Per motivi di sicurezza, risolvere eventuali
incongruenze prima di continuare la navigazione e fare
riferimento ai cartelli presenti e alle condizioni.

Prestare sempre attenzione alle conseguenze per 'ambiente e ai
rischi dell'attivita prima di praticarla, in particolare all'impatto del
meteo e delle condizioni di viaggio correlate al meteo sulla
sicurezza dell'attivita. Assicurarsi di disporre di tutto 'occorrente
necessario per 'attivita prima di inoltrarsi in percorsi e sentieri
Sconosciuti.

Awvisi sulla navigazione stradale

Se il dispositivo Garmin accetta le mappe stradali e suggerisce
percorsi seguono strade, attenersi alla presenti linee guida per
usufruire di una navigazione stradale sicura.

Seguire sempre il buon senso e utilizzare il veicolo con
prudenza. Non distrarsi per guardare il dispositivo e prestare
sempre la massima attenzione durante la guida. Ridurre i tempi
di osservazione dello schermo del dispositivo durante la guidat
Durante la guida, evitare di inserire destinazioni, modificare
impostazioni o accedere a funzioni che richiedono un uso
prolungato dei comandi del dispositivo. Fermarsi nelle apposite
aree di sosta prima di eseguire queste operazionig

Durante la navigazione, confrontare attentamente le informazioni
visualizzate sul dispositivo con tutte le informiazioni per la
navigazione disponibili, inclusi segnali stradalijstrade chiuse,
condizioni stradali, congestioni del traffico, condizioni climatiche
e altri fattori che possono influire sullaisicurezza durante la
guida. Per motivi di sicurezza, risolvere eventuali incongruenze
prima di continuare la navigazione e fare riferimento ai cartelli
presenti e alle condizioni.

Il dispositivo fornisce suggerimenti,sul percorso, ma non esonera
il conducente dal prestare la massima attenziofie e usare il buon
senso. Non seguire i suggerimenti sul percofso nel caso in cui
suggeriscano un'infrazione al codice della strada o nel caso in
cui il veicolo possa essere messo in una situazione pericolosa.
Avvertenze sull'uso in ambiene nautico

Ogni utente é responsabile della navigazione sicura della
propria imbarcazione. Questo dispositivo costituisce un aiuto
alla navigazione, che non esime l'utente dal navigare
responsabilmente e con prudenza. Durante la navigazione,
evitare le zone pericolose e non lasciare mai il timone.

Utilizzare il dispositivo solo come ausilio alla navigazione. Non
utilizzare il dispositivo per ottenere misurazioni precise della
direzione, della distanza, della posizione o della topografia.
Tenersi sempre pronti a riprendere il controllo dell'imbarcazione
in modo tempestivo. Prestare sempre attenzione durante I'uso
del sistema, ma in particolar modo nelle vicinanze di moli, scogli
ed altre imbarcazioni.

Durante la navigazione verificare le informazioni del dispositivo
con 'ambiente circostante, le carte ufficiali, le note ai naviganti,
avvertenze e leggi inaigore. Per motivi di sicurezza, risolvere
eventuali incongruénze o problemi prima di continuare la
navigazione.

La cartografia € un ausilio alla navigazione e non sostituisce le
carte governative autorizzate. Gli avvisi ai naviganti e le carte
governative ufficiali contengono tutte le informazioni necessarie
perdina navigazione in sicurezza.

Awvisi sulla batteria

This'device ean use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Il mancato rispetto delle seguenti linee guida potrebbe
compromettere la durata delle batterie, danneggiare il dispositivo e
causare incendi;combustioni chimiche, perdita di elettroliti e/o
lesioni.

Evitare I'esposizione del dispositivo a fonti di calore o
temperature elevate, ad esempio in un veicolo incustodito
parcheggiato al sole. Per evitare possibili danni, rimuovere il
dispositivo dal veicolo o riporlo lontano dai raggi diretti del sole,
ad esempio nella custodia.

Non disassemblare, modificare, riprodurre, forare o danneggiare
il dispositivo o le batterie.

Non esporre il dispositivo o le batterie al fuoco, alle esplosioni o
ad altri pericoli.

Non immergere il dispositivo o le batterie in acqua o in altri
liquidi.

Non utilizzare oggetti acuminati per rimuovere le batterie.
TENERE LE BATTERIE LONTANO DALLA PORTATA DEI
BAMBINI.

Non utilizzare un cavo di alimentazione e/o dati non approvato o
fornito da Garmin.

Se si utilizza un caricabatteria esterno, utilizzare esclusivamente
I'accessorio Garmin approvato per il prodotto in uso.

Sostituire le batterie solo con batterie di ricambio corrette, onde
evitare il rischio di incendi o esplosioni. Per acquistare una
batteria di ricambio, rivolgersi al rivenditore Garmin o vistare il
sito Web Garmin.




Sostituire le batterie solo con batterie di ricambio corrette, onde
evitare il rischio di incendi o esplosioni.

Non utilizzare il dispositivo a temperature fuori dall'intervallo
specificato nel manuale stampato nella confezione del prodotto.
Quando non si utilizza il dispositivo per un periodo di tempo
prolungato, conservarlo nell'intervallo di temperature specificato
nel manuale stampato nella confezione del prodotto.

Per un corretto smaltimento del dispositivo/batterie in conformita
alle leggi e disposizioni locali, contattare le autorita locali
preposte.

Le prestazioni del dispositivo di navigazione potrebbero ridursi in
prossimita di un altro dispositivo che utilizza una rete a banda larga
terrestre vicino alle frequenze utilizzate da un Global Navigation
Satellite System (GNSS), ad esempio il Global Positioning Service
(GPS). L'utilizzo di tali dispositivi potrebbe impedire la ricezione dei
segnali GNSS.

Programmi ambientali per i prodotti

Le informazioni sul programma di riciclo dei prodotti Garmin, sulle
direttive WEEE, RoHS, REACH e su altri programmi di conformitd
sono reperibili sul sito Web www.garmin.com/aboutGarmin
fenvironment.

Dichiarazione di conformita

Con il presente documento, Garmin dichiara che questo prodotto &
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni in materia
previste dalla Direttiva 1999/5/CE. Per visualizzare la versione
integrale della Dichiarazione di conformita, visitare il sito,
www.garmin.com/compliance.

Contratto di licenza software

L'USO DEL DISPOSITIVO IMPLIGA ’ACCETTAZIONE DEI
TERMINI E DELLE CONDIZIONI SPECIFICATI'NEL SEGUENTE
CONTRATTO DI LICENZA SOFTWARE. LEGGERE
ATTENTAMENTE IL PRESENTE.CONTRATTO.

Garmin Ltd. e sue affiliate ("Garmin").concedono.ina licenza
limitata per I'utilizzo del software integratevin questo dispositivo (il
"Software") in forma binaria eseguibile peril noermale funzionamento
del prodotto. Il titolo, i diritti di proprieta e di proprieta intellettuale
relativi al Software sono esclusivi di Garmin efo dei rispettivi fornitori
di terze parti.

L'utente prende atto che il Software & di proprieta di Garmin e/o dei
rispettivi fornitori di terze parti ed & protetto dalle leggi sul copyright
in vigore negli Stati Uniti d'America e dai trattati internazionali sul
copyright. L'utente riconosce inoltre che la struttura,
l'organizzazione e il codice del Software, di cui non viene fornito il
codice sorgente, sono considerati segreti commerciali di Garmin e/o

dei rispettivi fornitori di terze parti e che il Software in formato
sorgente resta un segreto commerciale di Garmin e/o dei rispettivi
fornitori di terze parti. L'utente accetta di non decompilare,
disassemblare, modificare, decodificare o convertire in formato
leggibile il Software o parte di esso né di creare altri prodotti basati
sul Software. L'utente accetta di non esportare o riesportare il
Software in qualsiasi Paese in violazione delle leggi sul controllo
delle esportazioni in vigore negli Stati Uniti d'America o delle norme
per il controllo delle esportazioni da qualsiasi altro Paese.
Informazioni sui dati mappa

Garmin utilizza una série di fonti statali e private. Tutte le fonti di
dati possono contenere dati imprecisi e incompleti. In alcuni paesi,
le informazioniSu mappe complete e precise non sono disponibili o
sono proibitive in termini di,costi.

Wichtige Sicherheitssund Produktinformationen

/N

Falls Sie folgende Warnungen nicht beachten, kénnte es zu einem
Unfall'odér Zusammensto® mit schweren oder sogar todlichen
Verletzungen kommen.

Warnungen zur, Luftlinien-Navigation

Wenndas Garmin Gerat Luftlinien fiir verschiedene Outdoor-
Aktivitaten wie Radfahren, Wandern und fiir Quads vorschlagen
kann, folgen Sie diesen Richtlinien, um eine sichere Luftlinien-
Navigation zu gewahrleisten.

» Verlassen Sie sich bei Entscheidungen bezliglich der Luftlinien-
Navigation auf den gesunden Menschenverstand. Das Garmin
Gerat wurde entwickelt, um Routenvorschldge zu unterbreiten.
Es soll nicht die Aufmerksamkeit des Benutzers und eine
ordnungsgemaRe Vorbereitung fiir Outdoor-Aktivitaten ersetzen.
Halten Sie sich nicht an Routenvorschldge, wenn diese eine
ungesetzliche Route beinhalten oder Sie in eine gefahrliche
Situation bringen wiirden.

Beachten Sie immer aufmerksam alle verfiigbaren Informationen
und Navigationshilfen, z. B. Schilder und Schilder und
Bedingungen fiir Wege/Pfade, Wetterbedingungen und andere
Faktoren, die sich wahrend der Navigation auf die Sicherheit
auswirken konnen. Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie
Diskrepanzen zwischen dem Gerat und realen Schildern und
Bedingungen stets kldren, bevor Sie die Fahrt fortsetzen. Im
Zweifelsfall miissen Sie immer Schilder und Bedingungen
beachten.

Beachten Sie stets Umweltbedingungen und die jeweiligen
Risiken, bevor Sie mit Aktivitaten im Gelande beginnen. Das gilt
insbesondere fiir Auswirkungen, die Wetter und wetterbedingte
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Bedingungen der Wege/Pfade auf die Sicherheit der Aktivitat
haben kénnen. Vergewissern Sie sich, dass Sie iiber die richtige
Ausrlistung und Vorrate fiir die Aktivitat verfligen, bevor Sie auf
unbekannten Wegen und Pfaden navigieren.
Warnungen zur Strafennavigation
Wenn das Garmin Gerat Straenkarten unterstiitzt und
Routenvorschlage fiir die Navigation auf Straen unterbreitet,
folgen Sie diesen Richtlinien, um eine sichere StraRennavigation zu
gewahrleisten.
Fahren Sie stets aufmerksam, und halten Sie die Regeln fiir
sicheres Fahren ein. Lassen Sie sich beim Fahren nicht vom
Gerat ablenken, und achten Sie stets auf die Verkehrslage.
Sehen Sie wahrend der Fahrt so kurz und so wenig wie mdglich
auf den Bildschirm des Geréts.
Sie sollten wahrend der Fahrt nicht den Zielort festlegen,
Einstellungen andern oder in umfangreicherem MaR Funktionen
abrufen. Halten Sie am StraRenrand, sofern Verkehrslage und
Vorschriften dies zulassen, um solche Vorgange auszufiihren.
Beachten Sie beim Fahren immer aufmerksam alle verfligbaren
Informationen und Navigationshilfen, z. B. StraRenschilder,
StraBensperrungen, Straenbedingungen, Verkehrsstaus,
Wetterbedingungen und andere Faktoren, die sich auf die
Fahrsicherheit auswirken knnen. Aus Sicherheitsgriinden
sollten Sie Diskrepanzen zwischen dem Gerat und realen
Schildern und Bedingungen stets klaren, bevor Sie'die Fahrt
fortsetzen. Im Zweifelsfall miissen Sie immer Séhilder und
Bedingungen beachten.
Eine Funktion des Gerats besteht darin, dem BenutzerRouten
vorzuschlagen. Das Gerat soll nicht die Aufmerksamkeit des
Fahrers und dessen Urteilsvermdgeniersetzen. Halten Sie sich
nicht an Routenvorschlége, wenh diese ungesetzliche
Fahrweisen beinhalten oder.das Fahrzeug ineine gefahrliche
Situation bringen wiirden.
Warnungen zum Betrieb von Schiffen
+ Sie sind fiir den sicheren und umsichtigenBetrieb des
Boots verantwortlich. Mit dem Geratkénneén Sie die
Mdglichkeiten zur Steuerung des Boots erheblich erweitern. Das
Gerét befreit Sie nicht von der Verantwortung, fir einen sicheren
Betrieb des Boots zu sorgen. Vermeiden Sie riskante Mandver,
und lassen Sie den Steuerstand niemals unbeaufsichtigt.
Verwenden Sie dieses Gerét lediglich als Navigationshilfe.
Verwenden Sie das Gerat nicht, um damit exakte Richtungs-,
Entfernungs-, Positions- oder topografische Messungen
durchzufiihren.

« Seien Sie stets bereit, unverzliglich die Steuerung des Boots zu
libernehmen. Lassen Sie in der Nahe von Hindernissen im
Wasser, z. B. Docks, Pfeilern und anderen Booten, Vorsicht
walten.

Wenn das Gerat tiber Navigationsfunktionen verfiigt, vergleichen
Sie beim Navigieren die auf dem Gerat angezeigten
Informationen sorgféltig mit allen anderen verfiigbaren
Navigationsquellen, z. B. visuellen Signalen, lokalen
Bestimmungen und Einschrankungen fiir Schifffahrtswege sowie
mit Karten. Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie Unstimmigkeiten
oder Fragen klaren; bevor Sie die Fahrt fortsetzen.

Wenn das Gerat Karten nutzt, soll die elektronische Karte den
Gebrauch von Karten offizieller staatlicher Stellen erleichtern,
diese jedoch nicht ersetzen. Die Karten von offiziellen staatlichen
Stellenfund die nautischen, Mitteilungen fiir Seefahrer enthalten
allednformationen, die fiir'die,sichere Navigation erforderlich
sind.

Akkuwarnungen

This'device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable, alkaline or NiMH batteries.

Ein Missachten dieser Richtlinien kann zur Verkiirzung der
Betriebsdauer.der Batterien oder zu Schaden am Gerét, zu Feuer,
chemischen, VVeratzungen, Auslaufen des Elektrolyts und/oder
Vlerletzungen fiihren.

Halten Sie das Gerat von Hitzequellen oder Umgebungen mit
hohen Temperaturen fern, z. B. direkter Sonneneinstrahlung in
einem Fahrzeug. Nehmen Sie den Sensor zur Vermeidung
mdglicher Schaden aus dem Fahrzeug, oder lagern Sie ihn so,
dass er vor direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt ist
(beispielsweise im Handschuhfach).

Das Gerat oder die Batterien diirfen nicht zerlegt, verandert, zu
einem neuen Produkt verarbeitet, durchbohrt oder beschadigt
werden.

Setzen Sie das Gerét nicht Feuer, Explosionen oder anderen
Gefahrenquellen aus.

Tauchen Sie Gerat oder Akkus nicht in Wasser oder andere
Flissigkeiten ein.

Verwenden Sie keine scharfen Gegenstande zum Entnehmen
der auswechselbaren Batterien.

BEWAHREN SIE DIE BATTERIEN AUSSERHALB DER
REICHWEITE VON KINDERN AUF.

Verwenden Sie kein Netzkabel und/oder Datenkabel, das nicht
von Garmin zugelassen oder bereitgestellt wurde.

Als externes Ladegerat darf nur fiir das Produkt zugelassenes
Garmin Zubehdr verwendet werden.




Ersetzen Sie die Akkus nur mit korrekten Ersatzakkus. Bei
Verwendung anderer Batterien besteht Brand- oder
Explosionsgefahr. Wenden Sie sich zum Kauf von Ersatzakkus
an einen Garmin Handler, oder besuchen Sie die Garmin
Website.

Ersetzen Sie die Akkus nur mit korrekten Ersatzakkus. Bei
Verwendung anderer Batterien besteht Brand- oder
Explosionsgefahr.

Das Gerat darf nicht auBerhalb des Temperaturbereichs
betrieben werden, der im gedruckten Handbuch aus dem
Lieferumfang angegeben ist.

Wenn das Gerét fiir einen |&ngeren Zeitraum aufbewahrt wird,
muss die Lagertemperatur innerhalb des Bereichs liegen, der im
gedruckten Handbuch aus dem Lieferumfang angegeben ist.
Wenden Sie sich zur ordnungsgeméaRen, im Einklang mit
anwendbaren értlichen Gesetzen und Bestimmungen stehenden
Entsorgung von Gerat und/oder Akku an die zustandige
Abfallentsorgungsstelle.

HINWEIS

Die Leistung des Navigationsgeréts ist u. U. eingeschrankt, wenn,
es in der Nahe von Geraten verwendet wird, die ein terrestrisches
Breitbandnetz nutzen, dessen Frequenzen nahe der von einem
GNSS (Global Navigation Satellite System) wie dem Global
Positioning Service (GPS) verwendeten Frequenzen liegens Die
Verwendung dieser Gerate kann den Empfang von‘GNSS-Signalen
beeintrachtigen.

Umweltschutzprogramme fiir das Produkt

Informationen zum Produktrecyclingprogramm von Garmin sowie
zur WEEE-, RoHS- und REACH-Richtliniesund zu anderen
Programmen zur Einhaltung von Riéhtlinien finden Sie unter
www.garmin.com/aboutGarmin/eénvironment.
Konformitatserklarung

Garmin erklrt hiermit, dass dieses Produkt den wesentlichen
Anforderungen und weiteren relevanten, Vorschriften der
Direktive 1999/5/EG entspricht. Sie findendie vollstandige
Konformitatserklarung unter www.garmin.com/compliance.
Software-Lizenzvereinbarung R

DURCH DIE VERWENDUNG DES GERATS STIMMEN SIE DEN
BEDINGUNGEN DER FOLGENDEN SOFTWARE-
LIZENZVEREINBARUNG ZU. LESEN SIE DIE
LIZENZVEREINBARUNG AUFMERKSAM DURCH.

Garmin Ltd. und deren Tochtergesellschaften (,Garmin) gewahren
Ihnen im Rahmen des normalen Betriebs dieses Geréts eine
beschrénkte Lizenz zur Verwendung der in diesem Gerat im
Binarformat integrierten Software (die ,Software).

Verfiigungsrechte, Eigentumsrechte und Rechte am geistigen
Eigentum an der Software verbleiben bei Garmin und/oder deren
Drittanbietern.

Sie erkennen an, dass die Software Eigentum von Garmin und/oder
deren Drittanbietern ist und durch die Urheberrechte der
Vereinigten Staaten von Amerika und internationale Abkommen
zum Urheberrecht geschiitzt ist. Weiterhin erkennen Sie an, dass
Struktur, Organisation und Code der Software, fiir die kein
Quellcode zur Verfiigung gestellt wird, wertvolle
Betriebsgeheimnisse von Garmin und/oder deren Drittanbietern
sind und dass der Quélicode der Software ein wertvolles
Betriebsgeheimnisivon Garmin und/oder deren Drittanbietern bleibt.
Sie verpflichtenssich, die Software oder Teile davon nicht zu
dekompilieref, zu deassemblieren, zu verandern,
zurlickzuassemblieren, zurtickzuentwickeln, in eine allgemein
lesbaré Form umzuwandeln oder ein von der Software abgeleitetes
Werk zu erstellen. Sie verpflichten sich, die Software nicht in ein
L‘and,zu exportieren oder zu reexportieren, das nicht im Einklang
mit den Exportkontrollgesetzen der Vereinigten Staaten von
Amerika oder den Exportkontrollgesetzen eines anderen, in diesem
Zusammenhang relevanten Landes steht.
Kartendaten-Informationen

Garmin verwendet eine Kombination aus 6ffentlichen und privaten
Datenquellen. Nahezu alle Datenquellen enthalten in bestimmtem
Ausmal ungenaue oder unvollstandige Daten. In einigen Landern
sind vollstandige und genaue Karteninformationen nicht erhaltiich
oder unverhaltnismaRig teuer.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
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refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY/OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES'YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IFIMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN'‘SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION'MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES{WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty‘verification. To obtain warranty service, an
original or copy ofthe sales receipt from the original retailer is
required. Garmifi will ot replace missing components from any
package puréhased thraugh an online auction.

International Purchases: Aiseparate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by thie local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
senvice center inthe United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for.service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.




Informacion importante sobre el producto y tu
seguridad

Si no se cumplen las siguientes advertencias, se pueden provocar
accidentes o colisiones que tengan como consecuencia la muerte o
lesiones graves.

Avisos sobre navegacion fuera de carretera

Si tu dispositivo Garmin tiene la opcion de sugerir rutas fuera de
carretera para distintas actividades al aire libre como, por ejemplo,
ciclismo, excursionismo o actividades en vehiculo todoterreno,
sigue estas directrices para garantizar una navegacion segura fuera
de carretera.

Utiliza siempre tu mejor criterio y haz uso del sentido comin
cuando tomes decisiones relacionadas con la navegacion fuera
de carretera. El dispositivo Garmin se ha disefiado inicamente
con el fin de proporcionarte sugerencias para tu ruta. No es un
sustituto de la atencion y la preparacion adecuada para las
actividades al aire libre. No sigas las sugerencias de ruta si
indican un trayecto ilegal o si implican que te encuentres en una
posicion no segura.

Compara siempre atentamente la informacion que se muestra en
el dispositivo con todas las fuentes de navegacion disponibles,
entre las que se incluyen las sefales y condiciones de los
senderos, las condiciones meteoroldgicas y otrosfactores.que
puedan afectar a la seguridad durante la navegacion. Para tu
seguridad, resuelve siempre cualquier discrépancia antes de
continuar con la navegacion y presta atencién'a las sefiales y @
las condiciones existentes.

Ten siempre en cuenta los efectos.sobresel medioambiente y los
riesgos inherentes de la actividad antes de'embarcarte'en
actividades fuera de carretera. Especialmente, ten en cuenta el
impacto que tienen en la seguridad de la actividad que realices,
el tiempo y las condiciones de losisenderos derivadas de las
condiciones meteoroldgicas. Aseglrate de que dispones del
equipo y los suministros apropiados para lad@actividad antes de
navegar por rutas y senderos con los que no estés familiarizado.

Avisos sobre la navegacion en calles

Si tu dispositivo Garmin admite callejeros y sugiere rutas por

carretera, sigue estas directrices para garantizar una navegacion

segura en carretera.

+ Usa siempre tu mejor criterio y conduce el vehiculo de forma
segura. No dejes que el dispositivo te distraiga mientras
conduces. Presta siempre una atencion total a todas las

condiciones de conduccion. Reduce el tiempo que empleas en
visualizar la pantalla del dispositivo mientras conduces.

No introduzcas destinos, cambies configuraciones ni accedas a
ninguna funcién que requiera un uso prolongado de los controles
del dispositivo mientras conduces. Detén el vehiculo de forma
segura y en un lugar permitido antes de efectuar dichas
operaciones.

Al navegar, compara atentamente la informacion que aparece en
el dispositivo con todas las fuentes de navegacion disponibles,
como las sefiales dedrafico, las carreteras cortadas, las
condiciones meteafologicas y de la carretera, los atascos y
demas factoresue puedan afectar a la seguridad mientras se
conduce. Para tu'seguridad, resuelve siempre cualquier
discrepan€ia antes de eontinuar con la navegacion y presta
atenciéhva las sefiales Y alas condiciones existentes.

El dispositivo se ha diseniadoypara proporcionarte sugerencias
para tu ruta. No es un sustituto de la atencion y el criterio del
conductor«No sigas las sugerencias de rutas si indican una
maniobra ilegal o si implican que el vehiculo quede en una
posieion.no segura.

Avisos sobre la utilizacion en entornos nauticos

T eres el responsable del uso seguro y prudente de la
embarcacion. Este dispositivo es una herramienta que mejorara
la capacidad de dirigir la embarcacion. Este dispositivo no te
exime de la responsabilidad de utilizar de forma segura la
embarcacion. Evita los riesgos de navegacion y nunca dejes el
timén sin supervision.

Utiliza esta unidad sélo como ayuda para la navegacion. No
intentes utilizar la unidad para cualquier otro propdsito que
requiera mediciones precisas de la direccion, la distancia, la
ubicacion o la topografia.

Permanece siempre preparado para retomar rapidamente el
control de la embarcacion. Mantén la precaucion cuando lo
utilices cerca de obstaculos en el agua, como diques, pilotes u
otras embarcaciones.

Al navegar, si la unidad dispone de funciones de navegacion,
compara con atencion la informacion que aparece en el
dispositivo con todas las fuentes de navegacion disponibles,
incluida la informacion de sefiales, las regulaciones y
restricciones locales de los canales de navegacion y los mapas.
Para mayor seguridad, resuelve cualquier discrepancia o duda
antes de continuar con la navegacion.

Sila unidad utiliza mapas, utiliza la carta electronica del
dispositivo sélo con fines de ayuda y nunca para sustituir cartas
autorizadas por el gobierno. Las cartas oficiales del gobierno y




los avisos a los navegantes contienen toda la informacion

necesaria para navegar de forma segura.
Avisos sobre la pila
This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.
Si no se siguen estas indicaciones, puede reducirse el ciclo vital de
las pilas o se pueden producir riesgos de dafios al dispositivo,
fuego, quemaduras quimicas, fuga de electrolitos y heridas.
No dejes el dispositivo expuesto a fuentes de calor o en lugares
con altas temperaturas, como pudiera ser un vehiculo aparcado
al sol. Para evitar la posibilidad de que se dafie, retira el
dispositivo del vehiculo o guardalo para que no quede expuesto
ala luz solar directa (por ejemplo, coldcalo en la guantera).
No desmontes, modifiques, reacondiciones, perfores ni dafies el
dispositivo o las pilas.
No expongas el dispositivo o la bateria al fuego, explosiones u
otros riesgos.
No sumerjas el dispositivo o la bateria en agua u otros liquidos.
No utilices un objeto puntiagudo para retirar las pilas extraibles.
MANTEN LAS PILAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS.
No utilices ningun cable de datos o de alimentacion que Garmin
no haya aprobado o suministrado.
Si usas un cargador de bateria externo, utiliza solo un accesorio
de Garmin aprobado para el producto.
Sustituye las pilas unicamente con pilas de sustituéion:
adecuadas. Utilizar otras pilas conlleva un riesgo de fuego o
explosion. Para comprar pilas de sustitucion; pregunta atu
distribuidor de Garmin o visita el sitio web de Garmin,
Sustituye las pilas unicamente con pilas de sustitugion
adecuadas. Utilizar otras pilas conlievarun,riesgode fuego o
explosion.
No manejes el dispositivo sida temperatura estafuera del
intervalo indicado en la versién,impresa del manual, incluido en
la caja del producto.
Cuando guardes el dispositivo durante un periodo de tiempo
prolongado, consérvalo respetando el intervalo de temperatura
que se indica en la version impresa del'manual, incluido en la
caja del producto.
Ponte en contacto con el servicio local de recogida de basura
para desechar el dispositivo o la pila de forma que cumpla todas
las leyes y normativas locales aplicables.

El dispositivo de navegacion puede sufrir una degradacion en el
funcionamiento si se utiliza cerca de cualquier dispositivo que utilice
una red de banda ancha terrestre que funcione con frecuencias

préximas a las utilizadas por cualquier sistema global de
navegacion por satélite (GNSS), como el servicio de
posicionamiento global (GPS). El uso de dichos dispositivos puede
impedir la recepcion de sefiales GNSS.

Programas medioambientales para el producto

Puedes consultar la informacion acerca del programa de reciclado
de productos de Garmin y la directiva WEEE, RoHS y REACH, asi
como de otros programas de cumplimiento en www.garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Declaracion de conforfmidad

Por la presente, Garin declara que este producto cumple con los
requisitos esenciales\y otras disposiciones relevantes de la
Directiva 1999/6/CE . Para ver la Declaracion de conformidad
completa, yisita www.garmin.com/compliance.

Conformidad con COFETELAFETEL

La opéracion de este equipo esté,sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1)es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia‘perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquierdnterferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacion ho deseada.

Acuerdo de licencia del software
ALUTILIZAREL'DISPOSITIVO, EL USUARIO SE COMPROMETE
ARESPETAR LOS TERMINOS Y CONDICIONES DEL
SIGUIENTE ACUERDO DE LICENCIA DEL SOFTWARE. EL
USUARIO DEBERA LEER ESTE ACUERDO ATENTAMENTE.
Garmin Ltd. y sus subsidiarias ("Garmin") conceden al usuario una
licencia limitada para utilizar el software incluido en este dispositivo
(el "Software") en formato binario ejecutable durante el uso normal
del producto. La titularidad, los derechos de propiedad y los
derechos de propiedad intelectual del Software seguiran
perteneciendo a Garmin y/o sus terceros proveedores.

El usuario reconoce que el Software es propiedad de Garmin y/o
sus terceros proveedores, y que esta protegido por las leyes de
propiedad intelectual de Estados Unidos y tratados internacionales
de copyright. También reconoce que la estructura, la organizacion y
el cadigo del Software, del que no se facilita el codigo fuente, son
secretos comerciales valiosos de Garmin y/o sus terceros
proveedores, y que el Software en su formato de cddigo fuente es
un secreto comercial valioso de Garmin y/o sus terceros
proveedores. Por la presente, el usuario se compromete a no
descompilar, desmontar, modificar, invertir el montaje, utilizar
técnicas de ingenieria inversa o reducir a un formato legible para
las personas el Software o cualquier parte de éste ni crear
cualquier producto derivado a partir del Software. Asimismo, se
compromete a no exportar ni reexportar el Software a ningun pais
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que contravenga las leyes de control de las exportaciones de
Estados Unidos o de cualquier otro pais aplicable.

Informacion sobre datos de mapas

Garmin utiliza una serie de fuentes de datos privadas y
gubernamentales. Précticamente todas las fuentes de datos
contienen algunos datos inexactos o incompletos. En algunos
paises, la informacion completa y precisa de mapas no esta
disponible o lo esté a un precio muy elevado.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of:
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or sepvices that are:
obtained and/or used in contravention of the laws,of any_country:
This product is intended to be used only as a travel aid‘and must
not be used for any purpose requiring precise. measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makesino
warranty as to the accuracy or completeness of map data:

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in‘is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, dependingupon which'is longer.

This Limited Warranty also does not apply:to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND

Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ONHOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACHOF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DONOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT'APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full'refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
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the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Informagdes importantes sobre seguranga e o
produto

Néo seguir estes avisos pode resultar em acidente ou celiso,
resultando em morte ou ferimentos graves.

Avisos de navegagao fora da estrada

Se seu dispositivo Garmin for capaz de sugerr rotas fora da
estrada para diversas atividades ao ar livre, como pass€ios de
bicicleta, caminhadas e de quadriciclo, siga estas dirétrizes para
garantir uma navegagéo segura foraida estrada.

Tenha sempre consciéncia e récorra ao senso comum ao,tomar
decisGes de navegacéo ford da estrada. O dispositivo Garmin foi
desenvolvido para somente oferecer sugestoes de rota. Este ndo
substitui a atengao e preparacdo.adequada para as atividades
a0 ar livre. Nao siga as sugestdes derota se€stas sugerirem um
percurso ilegal ou se o colocarem numa sitliacao perigosa.
Compare sempre atentamente a informagao apresentada no
dispositivo com todas as fontes de navegagéo disponiveis,
incluindo a sinalizagao e condi¢des dos trilhos, as condi¢des
meteoroldgicas e outros fatores que possam afetar a seguranga
da navegagéo. Por razbes de seguranga, esclarega todas as
discrepancias antes de continuar a navegagéo e respeite a
sinalizagdo e as condigdes.

Esteja sempre atento aos efeitos do ambiente e aos riscos
inerentes da atividade antes de fazer atividades fora da estrada.

Tenha especial atengdo ao impacto que o tempo e as condigdes
dos trilhos relacionadas com o tempo podem ter na seguranca
da atividade. Certifique-se de que possui o equipamento e
acessorios adequados para a atividade antes de navegar em
caminhos e trilhas desconhecidos.
Avisos de navegagdo em ruas
Caso seu dispositivo Garmin aceite mapas de ruas e sugira rotas
que passem por estradas, siga estas diretrizes para garantir uma
navegacao segura na estrada.
Sempre use 0 bom sénso e dirija o veiculo com seguranca. N&o
se distraia com adispositivo durante a condugéo, e esteja
sempre consciénte das condicdes de condugdo. Reduza ao
minimo o tempo gaste olhando a tela do dispositivo enquanto
dirige.
Durante a condugéo, nae insira destinos, mude as definigdes ou
acesse as funcdes que exijam,a utilizagéo prolongada dos
comandos daydispositivo. Pare o carro de forma segura e legal
antes de téntar essas operagoes.
Ao navégar, compare cuidadosamente as informagdes exibidas
na tela com todas as fontes de navegagao disponiveis, incluindo
sinalizagao,de transito, fechamentos de estrada, condigdes
rodoviarias; congestionamentos, condigdes climaticas e outros
fatoresique possam afetar a seguranca enquanto estiver
dirigindo. Por razées de seguranca, esclarega todas as
discrepancias antes de continuar a navegagéo e respeite a
sinalizagao e as condigdes.
O dispositivo foi desenvolvido para oferecer sugestdes de rota.
Ele néo substitui a atengéo e bom senso do condutor. N&o siga
as sugestdes de rota se estas sugerirem manobras ilegais ou
colocarem o veiculo em uma situagao de perigo.
Avisos de operagdo maritima
+ Vocé é responsavel pela operagdo prudente e segura da sua
embarcagéo. Este dispositivo € uma ferramenta que aprimorara
a operacgdo da sua embarcacdo. Este dispositivo ndo o isenta da
responsabilidade de operar sua embarcagdo com seguranca.
Evite perigos na navegagéo e nunca deixe o leme sem
supervisdo.
Use este dispositivo somente como assisténcia a navegagéo.
Nao tente usar o dispositivo para qualquer finalidade que exija
medic&o precisa da diregéo, distancia, localizagdo ou topografia.
Esteja sempre preparado para retomar o controle da
embarcagéo. Tome cuidado préximo a ameagas e perigos na
4gua, como cais, estacas e outras embarcagoes.
Se o dispositivo contar com recursos de navegagao, ao navegar,
compare as informagdes exibidas no dispositivo a todas as
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demais fontes de navegacéo disponiveis, inclusive informagdes
de apuragao visual, normas e restri¢des de navegacéo locais e
mapas. Por motivo de seguranca, sempre resolva quaisquer

discrepéncias ou duvidas antes de prosseguir com a navegagao.

Se o dispositivo usar mapas, use o grafico eletrénico no
dispositivo somente para facilitar, o uso de gréficos autorizados
pelo governo, e ndo para substitui-los. Avisos e graficos oficiais
do governo para marinheiros contém todas as informagdes
necessarias para navegar com seguranga.

Avisos sobre a bateria

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Em caso de descumprimento destas instrugdes, a vida util das
baterias podera diminuir, ou estas poderéo apresentar o risco de
danificar o dispositivo, de incéndios, queimaduras quimicas,
vazamento de eletrolito e/ou ferimentos.

Nao deixe o dispositivo exposto a uma fonte de calor ou num
local sujeito a temperaturas elevadas, por exemplo, ao sol num
veiculo abandonado. Para reduzir a possibilidade de danos,
retire o dispositivo do veiculo ou guarde-o num local afastado da
exposigao solar, tal como o porta-luvas.

Nao desmonte, modifique, monte novamente, perfure nem
danifique o dispositivo ou as baterias.

Nao exponha o dispositivo ou as baterias a fogo, explosao ou
outros elementos nocivos.

Nao mergulhe o dispositivo ou baterias em &gua ou outros
liquidos.

Néo utilize objetos afiados para retirar as baterias removiveis:
MANTENHA AS BATERIAS FORA DO ALCANCEDAS
CRIANCAS.

N&o utilize cabo de alimentagéo/ou de dados que nao,seja
aprovado ou fornecido pela Garmin.

Se usar um carregador de bateria externo, use‘apenas o
acessorio aprovado pela Garmin'eom seu produto.

Substitua as baterias somente por baterias deSubstituicao
adequadas. A utilizago de outras baterias répresenta um risco
de incéndio ou explosdo. Para adquirir baterias de substituicéo,
consulte o seu representante Garmin ou 0 website da Garmin.
Substitua as baterias somente por baterias de substituicao
adequadas. A utilizag@o de outras baterias representa um risco
de incéndio ou exploséo.

Nao opere o dispositivo fora do intervalo de temperatura
especificado no manual impresso incluido na embalagem do
produto.

Ao guardar o dispositivo durante um longo periodo de tempo,
guarde-o dentro do intervalo de temperatura especificado no
manual impresso incluido na embalagem do produto.

Entre em contato com seu departamento de tratamento de
residuos local para eliminar corretamente o dispositivo/baterias
de acordo com as leis e os regulamentos locais vigentes.

AVISO

O dispositivo de navegagéo pode ter o desempenho degradado se
vocé usa-lo proximo a qualquer dispositivo que use uma rede de
banda larga terrestrefuncionando proximo as frequéncias usadas
por quaisquer Dados de posigéo do sistema de navegagao global
via satélite (GNSS); como o Global Positioning Service (GPS). O
uso dos referidos dispositivos podem prejudicar a recepcéo de
sinais de GNSS.

Programas Ambientais do Produto

Informacoes sobre o programa de reciclagem de produtos da
Garmin, sobré WEEE, RoHS, REACH e outros programas de
conformidade podem ser consultadas em www.garmin.com
/aboutGarmin/environment.

Declaracao de Conformidade

Por.meio da presente, a Garmin declara que este produto esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes
relevantes da Diretiva 1999/5/EC. Para conferir a Declaragéo de
Conformidade completa, acesse www.garmin.com/compliance.
Informagdes de Radiocomunicagao

Este equipamento opera em carater secundario, isto &, ndo tem
direito a protegao contra interferéncia prejudicial, mesmo de
estagbes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
sistemas operando em carater primério.

Informagdes Sobre os Dados do Mapa

A Garmin recorre a uma combinagao de fontes de dados privadas e
governamentais. Praticamente todas as fontes de dados contém
alguns dados imprecisos ou incompletos. Em alguns paises,
informagdes de mapa completas e precisas ndo estao disponiveis
ou s&o extremamente caras.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has




occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global:
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY ARPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND.IN.LIEU OF, AND:
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER' WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESSyIMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY.OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATEIF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME

STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Preduct Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales réceipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Wite the tracking number clearly on the
outside of the package: Send the device, freight charges prepaid, to
any Garminwarranty servicéstation.

Online’Auction Purchases: Preducts purchased through online
augtions are not.eligible for rebates or other special offers from
Garmin warrafty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original'er copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30




Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Belangrijke veiligheids- en productinformatie

VAN
Als u de volgende waarschuwingen negeert, kan dit leiden tot een
ongeval of aanrijding, wat de dood of ernstig letsel tot gevolg kan
hebben.

gen voor offr igati

Als uw Garmin toestel offroadroutes voorstelt voor diverse
buitenactiviteiten, zoals fietsen, wandelen en terreinvoertuigen,
volgt u deze richtlijnen voor een veilige offroadnavigatie.

Houd altijd rekening met mogelijke gevaren en gebruik uw
gezonde verstand als u beslissingen met betrekking tot
offroadnavigatie neemt. Het Garmin toestel is ontworpen om
alleen aanwijzingen over te volgen routes te geven. Het toestel is
geen vervanging voor oplettendheid en een goede voorbereiding
op outdooractiviteiten. Volg de routesuggesties niet als deze een
niet-toegestane koers voorstellen of u in een onveilige situatie
brengen.

Vergelijk de informatie die op het scherm wordt weergegeven
altiid met alle beschikbare navigatiebronnen, waaronder borden,
terreinomstandigheden, weersomstandigheden en andere
factoren die de veiligheid tijdens het navigeren in gevaar,kunnen
brengen. Los uit veiligheidsoverwegingen eventuéle
onduidelijkheden in de navigatie altijd op voordat u uw route
hervat en houd rekening met borden en onistandigheden
onderweg.

Houd altijd rekening met de invioed van de omgeving en de bij
de activiteit te verwachten gevaren'alvorens,activiteiten te
ondernemen. Let met name opde invioed van het weeren de
weersomstandigheden op dé veiligheid van uw activiteit. Zorg
ervoor dat u de juiste uitrustingen benodigdheden voor uw
activiteit hebt alvorens over onbekende routes en paden te
navigeren.

Waar ingen voor navigatie op de weg

Als uw Garmin toestel wegenkaarten accepteert en routes voorstelt
waarbij wegen worden gevolgd, volgt u deze richtlijnen voor een
veilige navigatie op de weg.

Houd rekening met mogelijke gevaren en bedien het voertuig op
een veilige manier. Zorg dat u tijdens het rijden niet door het
toestel wordt afgeleid en blijf u volledig bewust van alle
rijomstandigheden. Kijk tijdens het rijden niet te lang op het
scherm van het toestel.

« Voer tijdens het riiden geen bestemmingen in, wijzig geen
instellingen en maak geen gebruik van functies waarvoor u het
toestel wat langer nodig hebt. Stop op een veilige en toegestane
manier voordat u overgaat tot dit soort handelingen.

Vergelijk tijdens het navigeren de informatie die wordt
weergegeven op het scherm met alle beschikbare
navigatiebronnen, waaronder verkeersborden, afgesloten wegen,
wegomstandigheden, files en stremmingen,
weersomstandigheden en andere factoren die de veiligheid
tijdens het rijden in gevaar kunnen brengen. Los uit
veiligheidsoverwegingen eventuele onduidelijkheden in de
navigatie altijd op voordat u uw route hervat en houd rekening
met borden gh omstandigheden onderweg.

Het toestel is ontworpen om aanwijzingen te geven over te
volgenfoutes. Het toestehis geen vervanging voor aandachtig
rijden. Houd altijd rekening met onverwacht gevaar. Volg geen
routevoorstellen als deze eenniet-toegestane manoeuvre
inhouden of het voertuig in een onveilige situatie brengen.

W huwing over de k ing voor de port
+ U bent verantwoordelijk voor de veilige en voorzichtige
besturing van uw vaartuig. Dit toestel is een hulpmiddel
waarmee U-UW vaartuig beter kunt besturen. Het toestel ontheft u
echterniet van uw verantwoordelijkheid om het vaartuig veilig te
besturen. Voorkom gevaarlijke navigatie en zorg ervoor dat het
roer nooit onbemand is.

Gebruik dit toestel uitsluitend als navigatiehulpmiddel. Gebruik
het toestel niet voor doeleinden waarbij precieze bepalingen van
richting, afstand, locatie of topografie zijn vereist.

Wees altijd bereid om snel de besturing van uw vaartuig over te
nemen. Wees voorzichtig in de buurt van gevaren op het water,
zoals dokken, palen en andere vaartuigen.

Als het toestel navigatiemogelijkheden heeft, vergelijkt u de
informatie die het toestel weergeeft tijdens het navigeren met alle
beschikbare navigatiebronnen, inclusief informatie van visuele
waarnemingen, uit lokale voorschriften en beperkingen voor
waterwegen, en van kaarten. Los voor uw eigen veiligheid
eventuele verschillen of zaken die u zich afvraagt altijd op voor u
verdergaat.

Als het toestel gebruikmaakt van kaarten, gebruikt u de
elektronische kaart in het toestel alleen om het gebruik van door
de overheid goedgekeurde kaarten te vergemakkelijken, niet om
deze te vervangen. De officiéle overheidskaarten en -
mededelingen voor zeevarenden bevatten alle informatie die
nodig is om veilig te kunnen navigeren.
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Batterijwaarschuwingen

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Het niet opvolgen van deze richtlijnen kan tot gevolg hebben dat de
levensduur van de batterij wordt verkort, of dat het risico ontstaat
van schade aan het toestel, brand, chemische ontbranding,
elektrolytische lekkage en/of letsel.

Stel het toestel niet bloot aan warmtebronnen of situaties met
hoge temperaturen, zoals direct zonlicht in afgesloten voertuigen.
Ter voorkoming van beschadigingen raden we u aan het toestel
uit het voertuig te verwijderen en niet in direct zonlicht te
plaatsen, maar bijvoorbeeld in het handschoenenkastje.

Haal het toestel of de batterijen niet uit elkaar, pas het toestel of
de batterijen niet aan, prik er geen gaten in en beschadig het
toestel of de batterijen niet.

Stel het toestel niet bloot aan vuur, explosies of andere gevaren.
Dompel het toestel of batterijen niet onder in water of een andere
vloeistof.

Gebruik nooit een scherp voorwerp om de batterij te verwijderen.
BEWAAR BATTERIJEN BUITEN HET BEREIK VAN
KINDEREN.

Gebruik geen voedingskabel en/of gegevenskabel die niet is
goedgekeurd of meegeleverd door Garmin.

Gebruik alleen een Garmin accessoire dat voor uw toestel is
toegestaan, wanneer u een externe batterijlader wilt'gebruiken.
Vervang batterijen alleen door vervangingsbattefijen van het
juiste type. Gebruik van andere batterijen kari fot brand- en
explosiegevaar leiden. Ga voor vervangingsbatterijen naaruw
Garmin dealer of de Garmin website.

Vervang batterijen alleen door vervangingsbatterijen.van het
juiste type. Gebruik van andere batterijenkan,tot brand- en
explosiegevaar leiden.

Gebruik het toestel alleen binnen het temperatuurbereik dat is
vermeld in de handleiding in de productverpakking.

Als u het toestel gedurende langerentijd wilt opbergen, neem dan
het temperatuurbereik in acht dat is vermelddn de handleiding in
de productverpakking.

Neem volgens de plaatselijke regelgeving contact op met de
afvalverwerker om het toestel/batterijen af te danken.

LET OP
Het navigatietoestel presteert mogelijk minder goed als u het
gebruikt in de buurt van een toestel dat gebruikmaakt van een
Terrestrial Broadband Network dat werkt op frequenties die dichtbij
de frequenties liggen die door een Global Navigation Satellite
System (GNSS), zoals de Global Positioning Service (GPS),

worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke toestellen kan de
ontvangst van GNSS-signalen verstoren.
Productmilieuprogramma's

Informatie over het hergebruikprogramma van Garmin en informatie
over naleving van WEEE, RoHS, REACH en andere programma's
vindt u op www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Garmin dat dit product voldoet aan de basiseisen
en overige relevante bepalingen van richtlijn 1999/5/EG. De
volledige conformiteitsvérklaring kunt u lezen op www.garmin.com
[compliance.

Informatie over.de kaartgegevens

Garmin gebruikt deels gegevensbronnen van de overheid en deels
particuliere gegevensbronnen. Vrijwel alle gegevensbronnen
bevatten‘een bepaalde mate van onnauwkeurigheid. In sommige
landef zijn volledige en nauwkeurige kaartgegevens niet
beschikbaar of énbetaalbaar.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials onworkmanship for one year from the date of purchase.
Within this pefied, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any'components'that fail in normal use. Such repairs or
replacementwill be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
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navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS;
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER:
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE/PRODUCT,; SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION'OF, INCIDENTAIOR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to'repair or replace (with.a new or
newly-overhauled replacement pfoduct) the device,or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE'AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support forshipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an

original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the Mnited Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service(

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas‘have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see ifyour product is covered under the
Garfmin Marine Warranty Policy:

Australian Pdrchases: Our goods come with guarantees that
cannotibe€xcluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled'to a replacement or refund for a major failure and for
compensation, for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replacedhif.the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Vigtige produkt- og sikkerhedsinformationer

/\

Hvis de folgende advarsler ignoreres, kan det resultere i ulykker

eller sammenstgd med dad eller alvorlige personskader til folge.

Advarsler i fork med off-road

Hvis din Garmin enhed kan forsla off-road ruter til forskellige

udendersaktiviteter, f.eks. cykling, vandring og kersel med ATV-

keretgjer, skal du falge disse retningslinjer for at fa en sikker off-
road navigation.

* Brug altid din egen demmekraft, og vaer fornuftig, nar du treeffer
beslutninger om off-road navigation. Garmin enheden er kun
designet il at komme med forslag til ruter. Det er ikke en
erstatning for opmeerksomhed og ordentlig forberedelse i
forbindelse med udendersaktiviteter. Folg ikke ruteforslag, hvis
de foreslar en ulovlige handling eller bringer dig i en usikker
situation.
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Du skal altid sammenholde informationer, der vises pa enheden,
med alle tilgaengelige navigationskilder, bl.a. oplysninger fra
skilte om stier, rutens tilstand, vejrforhold og andre faktorer, der
kan pavirke sikkerheden under navigationen. Af
sikkerhedsmaessige grunde skal du altid finde en Igsning pa
eventuelle uoverensstemmelser, for du fortseetter navigationen,
og rette dig efter skilte og forhold.

Du skal altid veere opmaerksom pa omgivelsernes beskaffenhed
og aktivitetens risikoelementer, for du pabegynder off-road
aktiviteter. Veer seerligt opmeerksom pa den indvirkning vejret og
vejrrelaterede ruteforhold kan have pa aktivitetens sikkerhed.
Sprg for, at du har det korrekte udstyr og forsyninger til
aktiviteten, fer du navigerer pa stier og ruter, du ikke har
kendskab fil.

Advarsler i forbindelse med pa veje

Hvis din Garmin enhed accepterer gadekort og foreslar ruter, der
folger veje, skal du felge disse retningslinjer for at fa en sikker
navigation pa vejen.

Brug altid din egen demmekraft til at betjene keretejet pa en
sikker made. Lad dig ikke distrahere af enheden under kerslen,
og veer altid opmeerksom pa kerselsforholdene. Minimer den tid,
der gar med at se pa enhedens skaerm under karsel.

Du ber ikke indtaste destinationer, aendre indstillinger eller
anvende funktioner, som kreever, at du bruger enhedens
betjeningsknapper i laengere tid, mens du kerer. Treek inditil
siden, for du udferer sadanne handlinger.

Nar du bruger enheden, ber du omhyggeligtsammenholde
angivelserne fra enheden med alle tilgeengelige.
navigationskilder, bl.a. vejskilte, vejspeerringer; vejforhold,
kedannelse, vejrforhold og andre faktorer,der kan pavirke
sikkerheden under kerslen. Af sikkerhedsmeessige grunde skal
du altid finde en Igsning pa eventuelle uoverensstemmelser, for
du fortsaetter navigationen; ag rette dig efter skilte\og forhold.
Enheden er designet til at kommeymed forslag til ruter. Det skal
ikke fungere som erstatning for opmeerksomhed og god
demmekraft fra forerens side. Undga abfelgé forslag til ruter,
hvis de foreslar en ulovlig manevre, eller hvis de placerer
keretojet i en usikker situation.

Advarsler for marine betjening

+ Du er ansvarlig for sikker og forsigtig betjening af dit fartej.
Enheden er et vaerktgj, der forager dine muligheder for at betjene
dit fartej. Enheden fritager dig ikke for ansvaret for sikker
betjening af dit fartgj. Undga navigationsmaessige farer, og lad
aldrig mangvrepulten veere ubemandet.

Brug kun denne enhed som en navigationshjeelp. Brug ikke
enheden til formal, der kraever preecise malinger af retning,
afstand, position eller topografi.

Veer altid parat til omgaende at overtage styringen af fartgjet.
Udvis forsigtighed i nerheden af farer i vandet som f.eks. kajer,
pale og andre fartgjer.

Hvis enheden har navigationsegenskaber, ber du, nar du
navigerer, omhyggeligt sammenholde de oplysninger, der vises
pa enheden, med alle tilgeengelige navigationskilder, bl.a.
oplysninger fra synsindtryk, lokale regler for vandveje og kort. Du
skal for sikkerhedens skyld altid Izse evt. uoverensstemmelser
eller spargsmalyfar du fortszetter navigationen.

Hvis enheden anvender kort, ber du kun bruge det elektroniske
kort i enheden til at fette brugen af autoriserede kort, ikke il at
erstatte dem. Officielle kort og oplysninger til sefarten indeholder
allede oplysninger, der ernadvendige for sikker navigation.
Batteriadvars|er

This'device ean use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Hvis disse retningslinjer ikke overholdes, kan batterierne fa en
kortere levetid,eller forarsage beskadigelse af enheden, brand,
kemisk forbreending, elektrolytiaekage og/eller personskade.
Efterladikke enheden udsat for en varmekilde eller pa et sted
med hej temperatur, som f.eks. i solen i et uovervaget keretej.
Du kan undga at beskadige enheden ved at fierne den fra
koretgjet eller opbevare den uden for direkte sollys, f.eks. i
handskerummet.

Du mé ikke adskille, zndre, modificere, punktere eller beskadige
enheden eller batterierne.

Du ma ikke udsaette enheden eller batterierne for ild,
eksplosioner eller andre former for fare.

Du ma ikke nedszenke enheden eller batterierne i vand eller
nogen form for vaeske.

Brug ikke en skarp genstand til at fierne de udskiftelige batterier.
OPBEVAR BATTERIERNE UDEN FOR B@RNS
RAEKKEVIDDE.

Brug ikke stram- og/eller datakabler, der ikke er godkendt af eller
leveres af Garmin.

Hvis du bruger en ekstern batterioplader, skal du kun bruge det
Garmin tilbeher, der er godkendt til produktet.

Udskift kun batterierne med korrekte, nye batterier. Ved brug af
andre typer batterier er der fare for brand eller eksplosion.
Kontakt din Garmin forhandler, eller besag Garmin webstedet,
hvis du vil kebe nye batterier.

Udskift kun batterierne med korrekte, nye batterier. Ved brug af
andre typer batterier er der fare for brand eller eksplosion.
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Brug ikke enheden uden for de temperaturomrader, der er
angivet i den trykte brugervejledning i produktets emballage.
Ved opbevaring af enheden i en leengere periode skal den
opbevares inden for de temperaturomrader, der er angivet i den
trykte brugervejledning i produktets emballage.

Kontakt din lokale genbrugsstation for at fa oplysninger om
korrekt bortskaffelse af enheden/batteriet i overensstemmelse
med gzeldende love og regulativer.

Navigationsenhedens performance kan forringes, hvis du bruger
den i nerheden af en enhed, der anvender et terrestrisk
bredbandsnetveerk, som opererer i neerheden af de frekvenser, der
anvendes af et GNSS-system (Global Navigation Satellite System),
for eksempel GPS-tjenesten (Global Positioning Service). Brug af
sadanne enheder kan forringe modtagelsen af GNSS-signaler.
Miljevenlige produktprogrammer

Oplysninger om Garmin produktgenanvendelsesprogrammet og
WEEE, RoHS, REACH og andre overvagningsprogrammer kan
findes pa www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Overensstemmelseserklaring

Garmin erkleerer hermed, at dette produkt overholder de essentielle
krav og andre relevante dele af direktivet 1999/5/EC. Hvis du vil se
hele overensstemmelseserkleeringen, skal du ga til
www.garmin.com/compliance.

Information om kortdata

Garmin anvender en kombination af officielle og private datakilder.
Neesten alle datakilder indeholder nogle ungjagtige eller
ufuldsteendige data. | visse lande er fuldsteendig og nejagtig
kortinformation enten ikke tilgeengeliggellernden er
uforholdsmeessigt dyr.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one'year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole. option, répair or replace
any components that fail in normal use.‘Stch répairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered

without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 yearWarranty, depending upon which is longer.

This Limited Wairranty'also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or othef device that utilizes aterrestrial broadband network
opefating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning'Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED,WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
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offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Maring products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your produetis,covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under thefAustralian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure/and for
compensation for any other reasonably,foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the,goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptableiquality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Tarkeita turvallisuus- ja tuotetietoja

Seuraavien varoitusten laiminlyonti voi aiheuttaa onnettomuuden tai
torméyksen, joka voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Maastonavigointivaroitukset

Jos Garmin laite voi ehdottaa maastoreitteja ulkoiluun, kuten
pyorailyyn, patikointiin ja monkijdille, varmista maastonavigoinnin
turvallisuus noudattamalla naité ohjeita.

Kayté aina harkintaa ja tervettd jarked, kun teet paatoksia
navigoinnista maastossa. Garmin laite antaa ainoastaan
reittiehdotuksia. Se ei korvaa tarkkaavaisuutta ja huolellista
valmistautumista ulkeiluun. Ald seuraa reittiehdotuksia, jos niissa
ehdotétaan laitonta reittid tai joutuisit vaaralliseen tilanteeseen
niitd seuraamalla.

\lertaa aina laitteessa nakyvia tietoja kaikkiin kaytettavissa
oleviin navigointilahteisiin, kuten tienviittoihin, polun olosuhteisiin,
saaolosuhteisiin ja muihin tekijoihin, jotka voivat vaikuttaa
turvallisuuteen navigoitaessa. Selvita turvallisuuden vuoksi kaikki
ristiriitaisutidet aina ennen navigoinnin jatkamista, noudata
liikennemerkkeja ja huomioi olosuhteet.

Huomioi.aina ympariston vaikutukset ja toiminnan luontaiset
riskit, ennen kuin lahdet maastoon, erityisesti séén ja siihen
liittyvien polun olosuhteiden vaikutukset turvallisuuteen.
Varmista, ettd varusteesi sopivat toimintaan, ennen kuin lahdet
navigoimaan vieraille poluille ja teille.
Katunavigointivaroitukset

Jos Garmin laite hyvaksyy katukartat ja ehdottaa reittej, jotka
seuraavat teitd, varmista navigoinnin turvallisuus tiella
noudattamalla néita ohjeita. R

Kéyta ajoneuvoa aina turvallisesti ja harkiten. Ald anna laitteen
hairita ajamista ja tarkkaile kaikkia ajo-olosuhteita. Katso laitteen
nayttoa mahdollisimman véhén ajaessasi.

Ala sy6ta maaranpaita, muuta asetuksia tai kayté paljon aikaa
vievid toimintoja ajamisen aikana. Siirry tien sivuun turvallisesti ja
lain méardysten mukaisesti ennen naita toimenpiteita.

Vertaa laitteen antamia tietoja navigoinnin aikana kaikkiin muihin
mahdollisiin navigointikeinoihin, kuten tienviitat, tiesulut,
tieolosuhteet, likenneruuhkat, sééolosuhteet ja muut
ajoturvallisuuteen vaikuttavat tekijat. Selvit turvallisuuden vuoksi
kaikki ristiriitaisuudet aina ennen navigoinnin jatkamista, noudata
likennemerkkeja ja huomioi olosuhteet.

Laite antaa reittiehdotuksia. Se ei korvaa kuljettajan
tarkkaavaisuutta ja harkintaa. Ala seuraa reittiehdotuksia, jos ne
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edellyttavat laitonta ohjausliketté tai asettavat ajoneuvon
vaaralliseen tilanteeseen.
Venellykayton varoitukset
Olet aluksen tur
Téama laite on tyokalu, joka tehostaa aluksen kéyttoa. Laite ei
poista vastuutasi aluksen turvallisesta kaytosta. Vélta navigoinnin
vaaratilanteet alaka jata ruoria iman valvontaa.
Laite on tarkoitettu ainoastaan navigoinnin avuksi. Ald yrita
kayttaa laitetta mihinkaan kayttotarkoitukseen, joka edellyttaa
tarkkaa suunnan, etaisyyden, paikan tai topografian mittausta.
Ole aina valmiina vaihtamaan manuaaliseen ohjaukseen. Ole
varovainen, kun vedessé on esteitd, kuten laitureita, paalutuksia
ja muita aluksia.
Jos laitteessa on navigointiominaisuus, vertaa laitteen antamia
tietoja navigoinnin aikana kaikkiin muihin mahdollisiin
nawgomtlkemomln kuten visuaaliset kohteet, paikalliset
aanndt ja kartat. Turvallist ista kaikki eroavuudet ja
epaselvyydet on selvitettavé ennen nawgomnln jatkamista.
Jos laite kayttaa karttoja, kayta laitteen sahkdista karttaa
ainoastaan valtionjohdon virallisten karttojen apuna, ei
korvikkeena. Viralliset kartat ja ilmoitukset merenkulkijoille
sisaltavat kaikki turvalliseen navigointiin tarvittavat tiedot.
Akkuvaroitukset
This device can use a rechargeable lithium-ion battery or.
replaceable alkaline or NiMH batteries.
Jos néita ohjeita ei noudateta, akun kéyttikd saattaa lyhentya, tai
akku saattaa vahingoittaa laitetta tai aiheuttaadulipalon,
oja, akkunestevuodon ja/tai fyysisia vammojas
laitetta lahelle lamménlahdetta tai kuumaan paikkaan,
kuten auringossa olevaan valvomatfomaan,ajoneuvoon. Voit
estaa vaurioita irrottamalla laitte@n ajoneuvosta tai sailyttamalla
sita pois suorasta auringonpaisteesta, esimerkiksi
hansikaslokerossa.
Al pura, muuta, muokkaa, lavistartai vahingoita laitetta tai
akkuja.
Ala altista laitetta, akkuja tai paristoja tulellef rajahdyksille tai
muille vaaroille.
AIa upota laitetta, akkuja tai paristoja veteen tai muihin nesteisiin.
A3 irrota vaihdettavia akkuja teravalla esineells.
SAILYTA AKUT POISSA LASTEN ULOTTUVILTA.
Ala kayta muuta kuin yhtién Garmin hyvaksymaa tai toimittamaa
virta- ja/tai datakaapelia.
Jos kaytat ulkoista laturia, kdyta vain Garmin lisévarustetta, joka
on hyvaksytty kaytettavaksi laitteessa.

Kayta ainoastaan oikeanlaisia vaihtoakkuja. Muiden akkujen
kayttaminen voi aiheuttaa tulipalon tai rajahdyksen. Saat
lisétietoja vaihtoakuista Garmin myyjélta tai Garmin sivustosta.
Kéyta ainoastaan oikeanlaisia vaihtoakkuja. Muiden akkujen
kayttaminen voi aiheuttaa tulipalon tai rajahdyksen.

Ald kayta laitetta paikassa, jonka lampdtila on matalampi tai
korkeampi kuin tuotteen pakkauksessa olevassa painetussa
oppaassa.

Kun et kéyta laitetta pitkaan aikaan, sailyta sita tuotteen
pakkauksessa olevan,painetun oppaan mukaisessa
lampétilassa.

Havita laite/akutfparistot paikallisten jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.

Navigointilaitteen suorituskyky saattaa heiketd, jos laitetta kaytetaan
lahella faitteita, joiden kéyttamatmaanpaalisen laajakaistaverkon
taajuudet ovatlahella taajuuksia, joita kaytetaan
maailmanlaajuisissa navigointijarjestelmissé (Global Navigation
Satellite System, GNSS), kuten GPS (Global Positioning Service) -
jarjestelmassd. Naiden laitteiden kayttd saattaa heikentad GNSS-
signaalien vastaanottoa.

Tuotteiden ymparistoohjelmat

Tietoja yhtion Garmin tuotteiden kierratysohjelmasta seka WEEE-,
RoHS-, REACH-ohjelmista ja muista ohjelmista on osoitteessa
www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Garmin vakuuttaa téten, etté tdma tuote on direktiivin 1999/5/EY
olennaisten vaatimusten ja muiden maaraysten mukainen. Katso
koko vaatimustenmukaisuusvakuutus osoitteesta www.garmin.com
[compliance.

Tietoa karttatiedoista

Garmin kéyttaa seka julkishallinnon etté yksityisia tietoléhteitd.
Lahes kaikissa tietolahteissa on joitakin vaaria tai puutteellisia
tietoja. Joistakin maista ei ole saatavissa taydellisia ja tarkkoja
karttatietoja, tai ne ovat erittéin kalliita.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
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occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global:
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY ARPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND.IN.LIEU OF, AND:
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER' WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESSyIMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY.OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATEIF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME

STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Preduct Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales réceipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Wite the tracking number clearly on the
outside of the package: Send the device, freight charges prepaid, to
any Garminwarranty servicéstation.

Online’Auction Purchases: Preducts purchased through online
augtions are not.eligible for rebates or other special offers from
Garmin warrafty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original'er copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
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Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Viktig sikkerhets- og produktinformasjon

/N

Hvis du ikke tar hensyn til felgende advarsler, kan det fare til ulykke
eller kollisjon med dedsfall eller alvorlig personskade som falge.

Advarsler om navigering utenfor vei

Hvis Garmin enheten kan foresla ruter utenfor vei til ulike
utendersaktiviteter, for eksempel sykling, fotturer og
terrengbilkjering, ma du felge disse retningslinjene for a sikre trygg
navigering utenfor vei.

Bruk alltid sunn fornuft og vis folkevett nar du tar avgjerelser om
navigering utenfor vei. Garmin enheten kan bare gi forslag il
kjgreruter. Den erstatter ikke behovet for a falge med pa veien
eller riktige forberedelser til utendersaktiviteter. lkke folg
ruteforslagene hvis de foreslar en ulovlig rute, eller hvis det vil
sette deg i en risikabel situasjon.

Sammenlign alltid informasjonen som vises pa enheten, ngye
med alle tilgjengelige navigeringskilder, inkludert stiskilt,
forholdene pa stien, veerforhold og andre faktorer som kan
pavirke sikkerheten mens du navigerer. For sikkerhets skyld ma
eventuelle uoverensstemmelser alltid oppklares fer du fortsetter
anavigere. Folg skilt, og ta hensyn til forholdene.

Veer alltid oppmerksom pa innvirkninger fra miljgét og risikoen
forbundet med aktiviteten for du legger ut paaktiviteter utenfor
vei, spesielt hva veer og veerrelaterte stiforiold kan ha asifor
hvor sikkert det er & gjennomfare aktiviteten. Serg for‘at du har
riktig utstyr og tilbeher for aktiviteten for du navigerer angs spor
og stier du ikke kjenner.

Advarsler om gatenavigering

Hvis Garmin enheten mottar gatekart og foreslar ruter som falger
veier, ma du felge disse retningslinjene for a sikre trygg navigasjon
pa vei.

Bruk alltid sunn fornuft, og bruk kjgretayet paten sikker mate.
Ikke la deg distrahere av enheten mens du kjerer, og veer
oppmerksom pa alle kjgreforhold. Begrens tiden du bruker pa &
se pa skjermen pa enheten mens du kjgrer.

Ikke legg inn bestemmelsessteder, endre innstillinger eller bruk
funksjoner som krever utstrakt bruk av enhetens kontroller, mens
du kjerer. Sving inn til siden pa en forsvarlig mate fer du betjener
enheten.

Nar du navigerer, ma du sammenligne informasjon som vises pa
enheten, ngye med alle tilgjengelige navigeringskilder, inkludert
veiskilt, veisperringer, veiforhold, keer, veerforhold og andre

faktorer som kan pavirke sikkerheten mens du kjerer. For
sikkerhets skyld ma eventuelle uoverensstemmelser alltid
oppklares fer du fortsetter a navigere. Folg skilt, og ta hensyn til
forholdene.

Enheten er laget for a gi forslag til kjgreruter. Det erstatter ikke
forerens plikt il a folge med pa veien eller sunn fornutft. kke folg
forslag til kjereruter hvis det foreslas en ulovlig manover, eller
hvis det vil sette kjgretoyet i en risikabel situasjon.

Advarsler om bruk pa sjeen

Du er ansvarlig for.sikker og forsvarlig betjening av fartoyet.
Denne enheten eret verktay som forbedrer betjeningen av
fartayet. Denne'enheten unntar deg ikke ansvaret for a styre
fartoyet pa.en trygg og sikker mate. Unnga navigasjonsfarer, og
la aldri roret'sta ubemannet.

Bruk denne enheten utelukkende som navigeringshjelp. lkke
bruk enheten til andre formal'som krever ngyaktig maling av
retning, avstand, beliggenhet €ller topografi.

Veer alltiddlar til a ta kontroll over fartgyet. Veer forsiktig i
naerhetén av farer i vannet, for eksempel brygger, paeleverk og
andre fartoy.

Hvis enheten har muligheter for navigasjon, ma du sammenligne
informasjon som vises pa enheten, ngye med alle tilgjengelige
navigasjonskilder, inkludert informasjon fra egne observasjoner,
lokale bestemmelser og begrensninger for vannveier og kart
under navigasjonen. Av sikkerhetsgrunner ma du alltid finne ut
av awvik eller spersmal du har, fer du fortsetter & navigere.

Hvis enheten bruker kart, skal det elektroniske kartet pa enheten
bare brukes som et hjelpemiddel. Det skal ikke erstatte bruk av
offentlig autoriserte kart. Offentlig autoriserte kart og meldinger
inneholder all nedvendig informasjon for trygg navigering.

Batteriadvarsler

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or

replaceable alkaline or NiMH batteries.

Hvis disse retningslinjene ikke overholdes, kan levetiden til

batteriene bli forkortet, eller det kan oppsta fare for skade pa

enheten, brann, kjemiske brannsar, elektrolyttiekkasje og/eller

personskader.

« Ikke la enheten ligge ved en varmekilde eller et sted med hay

temperatur, for eksempel i solen i en bil uten tilsyn. Unnga

mulighet for skade ved & ta enheten ut av bilen eller oppbevare

den i hanskerommet, slik at den ikke utsettes for direkte sollys.

Ikke demonter, endre, bearbeid, punkter eller adelegg enheten

eller batteriene.

« Ikke utsett enheten eller batteriene for ild, eksplosjoner eller
andre farer.
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Ikke senk enheten eller batteriene ned i vann eller andre veesker.
Ikke ta ut de utskiftbare batteriene med en skarp gjenstand.
OPPBEVAR BATTERIENE UTILGJENGELIG FOR BARN.

Ikke bruk en stram- og/eller datakabel som ikke er godkjent eller
levert av Garmin.

Hvis du bruker en ekstern batterilader, skal du bare bruke
Garmin tilbeheret som er godkjent for produktet.

Batteriene skal bare byttes ut med riktige, tilsvarende batterier.
Bruk av andre batterier medferer fare for brann eller eksplosjon.
Du kan kjope et ekstra batteri hos forhandleren for Garmin eller
pa nettstedet for Garmin.

Batteriene skal bare byttes ut med riktige, tilsvarende batterier.
Bruk av andre batterier medfarer fare for brann eller eksplosjon.
Ikke bruk enheten hvis temperaturen er utenfor omradene som er
angitt i brukerveiledningen i produktesken.

Nar du skal pakke vekk enheten over lengre tid, ber den
oppbevares pa et sted som er innenfor temperaturomradene som
er angitt i brukerveiledningen i produktesken.

Kontakt den lokale avfallsstasjonen for & kassere enheten/
batteriene i henhold il lokale lover og regler.

Hvis du bruker navigasjonsenheten i naerheten av en enhet som
bruker et bakkebundet bredbandnettverk med driftsfrekvenser som
likner frekvensene til globale navigasjonssatellittsystemer(GNSS),
for eksempel Global Positioning Service (GPS), kan du oppleve at
navigasjonsenheten har redusert ytelse. Bruken/@v slike enheter
kan pavirke mottaket av GNSS-signaler.

Miljeprogrammer for produkter

Du finner mer informasjon om produktresirkuleringsprogrammet il
Garmin samt WEEE, RoHS, REACH og andre
samsvarsprogrammer pa www.garmin.com/aboutGarmin
[environment.

Samsvarserklaring

Herved erkleerer Garmin at dette produktet samsyarer med
hovedkravene og andre relevante bestemmelser i direktivet 1999/5/
EF. Du finner hele samsvarserkleeringen pa Www.garmin.com
[compliance.

Kartdatainformasjon

Garmin bruker en kombinasjon av offentlige og private datakilder.
Sa a si alle datakilder inneholder noen uriktige eller ufullstendige
data. | noen land er fullstendig og neyaktig kartinformasjon enten
ikke tilgiengelig eller uforholdsmessig dyr.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.

Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyoneWho is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that ias been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refusedwarranty claims against products or services that are
obtained and/or,used in contravention of the laws of any country.
This product$ intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have:a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
originalwarranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW

29



LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaidgto)
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are,not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer/is
required. Garmin will not replace missing components from any:
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate wairanty may.be provided by
international distributors for devicesfpurchasedoutside the United
States depending on the country If applicable, thiswarrantyis
provided by the local in-countfy distributor and this distributor
provides local service for your deviee. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned t0 the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for

compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Viktig sakerhets- och produktinformation

Om du inte uppmérksammar foljande varningar kan det resultera i
olyckor eller kellisioner som kan sluta med dodsfall eller allvarlig
personskada.

Terréangnavigeringsvarningar

Om.Garmin enheten kan foresla terrangrutter for olika

utomhusaktivitéter, t.ex. cykling, vandring och fordon fér alla

terranger foljer du dessa riktlinjer for séker terrangnavigering.

Anvand alltid ett gott omdéme och sunt fornuft nar du navigerar i

terrang. Garmin enheten &r utformad for att endast ge ruttforslag.

Den kan inte.ersatta din egen uppmarksamhet och god

forberedelse for friluftsaktiviteter. Folj inte ruttforslagen om de

medfor enolaglig mandver eller skulle forsatta dig i en situation
som inte &r saker.

Du ska alltid noggrant jamféra information som enheten visar

med alla tillgéngliga navigeringskallor inklusive vagskyltar,

vagforhallanden, trafikstockning, vaderleksférhallanden och
andra faktorer som kan paverka sakerheten under kming.

Atgarda alltid for sékerhets skull alla avvikelser innan du

fortsétter navigeringen och uppmarksamma alla skyltar och

forhallanden.

Tank alltid pa miljdpaverkan och de risker som kan uppsta innan

du utévar terrangaktiviteter, framfor allt hur vadret och

véderrelaterade forhallanden pa terrangleden kan paverka din
sékerhet under aktiviteten. Se fill att du &r lampligt kladd och har
rétt utrustning for din aktivitet innan du navigerar pa obekanta
stigar och leder.

Gatunavigeringsvarningar

Om din Garmin enhet anvander adresskartor och foreslar rutter som

foljer vagar ska du folja dessa riktlinjer for saker vagnavigering.

+ Anvand alltid ditt basta omdéme och mandvrera fordonet pa ett
sékert sétt. Lat inte enheten distrahera dig under tiden du kér och
var alltid aktsam pa alla korforhallanden. Minimera den tid du
tittar pa enhetens skarm under tiden du kor.
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+ Du ska inte ldgga in mal, andra installningar eller anvanda
funktioner som kréver langvarig anvandning av enhetens
kontroller under tiden du kér. Kor at sidan och stanna pa ett
sékert och lagligt sétt innan du forsoker dig pa sadana atgérder.
Nar du navigerar ska du noggrant jamféra information som
enheten visar med alla tillgangliga navigeringskallor inklusive
végskyltar, avstangda vagar, vagforhallanden, trafikstockning,
véaderleksférhallanden och andra faktorer som kan paverka
sakerheten under kérning. Atgarda alltid for sakerhets skull alla
awvikelser innan du fortsatter navigeringen och uppmarksamma
alla skyltar och forhallanden.

Enheten ar utformad for att ge ruttforslag. Den ersatter inte
forarens uppmarksamhet och goda omdome. Folj inte ruttforslag
om de medfor en olaglig mandver eller skulle forsétta fordonet i
en situation som inte &r séker.

Varningar vid marin anvéndning

Du ansvarar for att baten framfors pa ett sékert och
fornuftigt satt. Den har enheten ar ett verktyg som hjélper dig
att hantera baten. Den har enheten befriar dig inte fran ansvaret
for att framfora din bat sakert. Undvik farlig navigering och lamna
aldrig rodret utan uppsikt.

Anvand den har enheten endast som navigationshjélp. Forsok
inte att anvanda enheten for nagot andamal dér exakt matning av
riktning, avstand, plats eller topografi kravs.

Var alltid beredd pa att snabbt aterga till att styra baten. Var
forsiktig nara faror i vattnet, till exempel hamnar, palverk och
andra batar.

Om enheten hanterar navigering ska du nardu,navigerar
noggrant jamféra den information som enheten visar med alla
tillgangliga navigeringskallor, inklusiverinfermation fran visuella
iakttagelser, lokala farvattenshestammelser och -begransningar
samt kartor. For sakerhets skllll'bor du I6sa alla avvikelsereller
fragor innan du fortsatter attnavigera.

Om enheten anvander kartor anvénder du det elektroniska
sjokortet i enheten endast for att underlatta, inte ersatta,
anvandningen av godkanda sjokort. Godkénda sjokort och
information till sigman innehaller all information som kravs for att
navigera pa ett sakert satt.

Batterivarningar

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Om dessa riktlinjer inte fdljs kan batteriernas livsléangd forkortas
eller sa kan de orsaka skada pa enheten, brand, kemisk
brannskada, elektrolytlackage och/eller personskada.

Utsétt inte enheten for varmekallor och lamna den inte pa en
varm plats, t.ex. i en bil parkerad i solen. For att forhindra att
skador uppstar ska enheten tas med fran bilen eller skyddas fran
direkt solljus, till exempel genom att den Iaggs i handskfacket.
Du far inte ta isér, andra, punktera eller skada enheten eller
batterierna.

Utsétt inte enheten eller batterierna for brand, explosion eller
annan fara.

Sénk inte ned enheten eller batterierna i vatten eller andra
vétskor.

Anvand inte vassaforemal nér du tar bort de Iostagbara
batterierna.

HALL BATTERIERNA UTOM RACKHALL FOR BARN.
Anvand inte'nagon strémkabel och/eller datakabel som inte
godkants-eller levererats av Garmin.

Anvand bara Garmin tillbehdr,som &r godkanda for din produkt
omdu vill anvanda en extern batteriladdare.

Vid byte ska batteriena erséttas med rétt sorts batterier. Om du
anvander andra batterier finns risk for brand eller explosion. Hos
din Garmin aterforsaljare eller pa Garmin webbplatsen finns
information,om var du képer erséttningsbatterier.

\id byte ska batterierna ersattas med ratt sorts batterier. Om du
anvander andra batterier finns risk for brand eller explosion.
Anvandinte enheten utanfor de temperaturomraden som anges i
den tryckta anvandarhandboken i produkiforpackningen.

Om du ska forvara enheten under en langre tid ska du forvara
den inom de temperaturomraden som finns angivna i den tryckta
anvandarhandboken i produktforpackningen.

Kontakta lokala avfallsmyndigheter for information om var du kan
kasta enheten/batterierna i enlighet med lokala lagar och
bestdmmelser.

Navigeringsenhetens prestanda kan bli sémre om du anvander den
i narheten av enheter som anvander markbundet bredbandsnatverk
nara de frekvenser som anvéands av Global Navigation Satellite
System (GNSS), t.ex. Global Positioning Service (GPS).
Anvandning av sadana enheter kan forsamra mottagningen av
GNSS-signaler.

Miljoprogram for produkter

Information om Garmin produktatervinningsprogram och WEEE,
RoHS, REACH och andra kompabilitetsprogram hittar du pa
www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Overensstammelseforklaring

Hérmed intygar Garmin att den har produkten uppfyller de
grundldggande kraven och andra tillampliga foreskrifter i direktiv
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1999/5/EC. Overensstammelseforklaringen i sin helhet finns pa
www.garmin.com/compliance.

Information om kartdata

Garmin anvander en kombination av privata datakéllor och
datakéllor fran myndigheter. Sa gott som alla datakéllor innehaller
en del felaktiga eller ofullstandiga data. | vissa lander ar fullstandig
och exakt kartinformation inte tillgénglig eller odverkomligt dyr.
Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves theright to
refuse warranty claims against products or services that are:
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography=Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map datas

Repairs have a 90 day warranty{Ifthe unit sent'in is still under its
original warranty, then the new.warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does notapply to, and‘Garmin is not
responsible for, any degradation in the ‘performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in‘proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES

AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOWLONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE MITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN NO EVENT.SHALL :Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY,FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT,OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE,IMISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DOMNOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full,refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY'SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
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service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
i produktu

Zignorowanie ponizszych ostrzezen moze prowadzi¢ do wypadkéw:
lub kolizji skutkujacych s',mierciq lub powaznymi obrazeniami ciata.
Ostrzezenia di ji po bezdrozack

W przypadku urzqdzen firmy Garmin z funkcja wiyznaczanialtras po
bezdrozach dla takich aktywnosci na $wiezym powietrzu, jak jazda
rowerem, piesze wedrowki czy jazda terenowa, stosowanie sie do
ich wskazowek zapewni bezpieczng nawigacje po bezdrozach.

+ Podejmujac decyzje dotyczace jazdy po-bezdrozach

z zastosowaniem urzadzen nawigacyjnych, nalezy zawsze
samemu oceniac sytuacje ikierowac sie rozsadkiem. Jedynym
zadaniem urzadzenia Garmin jest przekazywanie wskazowek
dotyczacych trasy przejazdu. Nie zwalnia to jednak z obowiazku
zachowania pefnej koncentracji i wlaseiwegoprzygotowania do
aktywnej turystyki w terenie. Ze wskazowek dotyczacych trasy
przejazdu nie nalezy korzystac, jesli sugeruja trase niezgodng
z obowigzujacymi przepisami lub gdy zastosowanie si¢ do nich
moze zagrozi¢ bezpieczenstwu uzytkownika.

Nalezy doktadnie poréwnywac informacje pokazywane na
wyswietlaczu ze wszystkimi innymi dostepnymi zrodtami
informacii, tacznie z oznakowaniem szlaku, warunkami
panujacymi na szlaku i warunkami pogodowymi, a takze wzia¢
pod uwage wszystkie czynniki, ktére mogtyby wplynac na
bezpieczenstwo w trakcie podrozy. Ze wzgledow

bezpieczenstwa przed kontynuowaniem jazdy z uzyciem
urzadzenia nawigacyjnego nalezy rozstrzygna¢ wszelkie
watpliwosci oraz stosowac sig do znakéw i warunkow na drodze.
Przed wyruszeniem w trase po bezdrozach nalezy rozwazy¢
aspekty Srodowiskowe oraz zwigzane z tym zagrozenia,

a zwlaszcza wplyw jaki moga mie¢ na nasze bezpieczenstwo
warunki pogodowe na szlaku. Przed wyruszeniem w trase po
nieznanych ciezkach i szlakach, nalezy upewnic sie, ze
posiadany sprzet i zaopatrzenie sa adekwatne do podejmowanej
wyprawy.

Ostrzezenia dotyczqce nawigacji drogowej

W przypadku urzadzen firmy Garmin obstugujacych mapy ulic oraz
funkcje wyznaczania tras uwzgledniajaca istniejaca sie¢ drog
stosowanie Sie do niniejszych wskazowek zapewni bezpieczng,
nawgaqe po drogach.

* Nalezy zawsze samemu oceniac sytuacje i bezpiecznie kierowa¢
pojazdem. Podczas jazdy nalezy zawsze koncentrowac sie na
biezacej sytuacii na drodze, uwazajac, aby nie dopusci¢ do
rozproszenia swojej uwagi przez komunikaty urzadzenia. Czas
obserwacji ekranu urzadzenia podczas jazdy nalezy ograniczy¢
do minimum.

Podczas jazdy nie nalezy wprowadza¢ nowych pozycji, zmienia¢
ustawien,ani korzystac z funkcji urzadzenia, ktérych obstuga
wymaga poswiecenia duzej ilosci czasu. Przed przystapieniem
do wykonywania takich czynnoéci nalezy zatrzyma¢ samochod
w sposob bezpieczny i zgodny z przepisami.

Podczas podrézy nalezy doktadnie poréwnywac informacje
pokazywane na wy$wietlaczu ze wszystkimi innymi dostepnymi
zrédtami informacji, w tym ze znakami drogowymi, znakami
zamknietych drég, warunkami pogodowymi i innymi czynnikami
majacymi wpltyw na bezpieczng jazde. Ze wzgledow
bezpieczenstwa przed kontynuowaniem jazdy z uzyciem
urzadzenia nawigacyjnego nalezy rozstrzygna¢ wszelkie
watpliwosci oraz stosowac sig do znakow i warunkéw na drodze.
Urzadzenie ma za zadanie przekazywanie wskazowek
dotyczacych trasy przejazdu. Nie zwalnia to jednak kierowcy

z obowigzku zachowania petnej koncentracji i rozwagi. Nie
nalezy kierowac si¢ wskazéwkami dotyczacymi trasy, jesli
proponuja one niedozwolony prawem manewr albo stawiaja,
pojazd w niebezpiecznej sytuacii.

Ostrzezenia dotyczqce obslugl urzqdzenla na wodzie

+ Uzytk jest y za b ir

HOP!
sterowanie swoim statklem Nlnlejsze urzqdzenle jest

narzedziem wspomagajacym sterowanie statkiem. Nie zwalnia
ono uzytkownika z obowiazku bezpiecznego sterowania swoim
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statkiem. Nalezy unika¢ zagrozen nawigacyjnych i nigdy nie
zostawiac steru bez nadzoru.

Urzadzenie nalezy traktowac tylko jako pomoc nawigacyjna. Nie
nalezy korzysta¢ z urzadzenia do celéow wymagajacych
doktadnych pomiaréw kierunku, odlegtosci, lokalizacji lub celéw
topograficznych.

Nalezy zawsze by¢ przygotowanym do szybkiego przejecia
sterowania statkiem. Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢ w poblizu
niebezpiecznych wdd, to jest w poblizu dokéw, palisad oraz
innych statkow.

Jesli urzadzenia ma funkcje nawigowania, to podczas nawigacji
nalezy dokfadnie poréwnywac¢ informacje widoczne na
wyswietlaczu ze wszystkimi dostgpnymi zrodtami nawigacii,

w tym z oznaczeniami, mapami oraz lokalnymi przepisami

i ograniczeniami obowigzujacymi na szlaku wodnym. Ze
wzgledow bezpieczenstwa przed kontynuowaniem jazdy

z uzyciem systemu nawigacji nalezy rozstrzygna¢ wszelkie
watpliwosci.

Jedli urzadzenie korzysta z map, dostepne w nim mapy
elektroniczne nalezy traktowac jedynie jako utatwienie, nie za$
zamiennik dla zatwierdzonych map panstwowych. Oficjalne
mapy panstwowe i wskazéwki dla marynarzy zawieraja wszystkie
informacje niezbedne dla bezpiecznej nawigacii.

Ostrzezenia dotyczace baterii

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Nieprzestrzeganie ponizszych zalecer moze déprowadzi¢ do
skrocenia czasu sprawnego dziatania baterii, a nawet grozié
uszkodzeniem urzadzenia, pozarem, oparzeniem substancjami
chemicznymi, wyciekiem elektrolitu i/lubizranieniem.

Urzadzenia nie nalezy pozostawia€ w poblizuizrodet ciepta ani
w miejscach narazonych na dziatanie wysokiej temperatury, np.
w samochodzie zaparkowanym,na storicu. Aby uniknag ryzyka
uszkodzenia urzadzenia, nalezy je.wyja¢ z samochodu albo
ukry¢ w miejscu nienarazonym na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych, np. w schowku W.deste rozdzielczej.
Nie wolno rozbiera¢ urzadzenia ani baterii na czesci,
modyfikowac, odnawiac, przedziurawia¢ ani w jakikolwiek inny
sposob naruszac integralnosci ich obudowy.

Urzadzenie i baterie nalezy chroni¢ przed ogniem, wybuchami

i innymi zagrozeniami.

Urzadzenie i baterie nalezy chroni¢ przed zanurzeniem w wodzie
i innych ptynach.

Wymiennej baterii nie wolno wyciaga¢ przy uzyciu ostro
zakonczonego przedmiotu.

BATERIE NALEZY PRZECHOWYWAC W MIEJSCU
NIEDOSTEPNYM DLA DZIECI.

Nie uzywac przewodu zasilajacego i/lub przewodu do przesytu
danych, ktory nie zostat zatwierdzony do uzytku lub dostarczony
przez firme Garmin.

Nalezy korzysta¢ wytacznie z fadowarki zewngtrznej sygnowanej
marka Garmin i przeznaczonej dla danego modelu urzadzenia.
Baterig oryginalng mozna zastapi¢ wytacznie baterig zamienng,
odpowiedniego typu. Uzycie innej baterii wigze sie

z niebezpieczenstwem pozaru badz eksplozji. Odpowiednia.
bateri¢ zamienngmozna naby¢ u dealera firmy Garmin, a takze
na stronie internetowej firmy Garmin.

Baterig orygifialng mozna zastapi¢ wytacznie baterig zamienna,
odpowiedfiiego typu. Uzycie innej baterii wiaze sig

z niebezpieczenstwem pozaru badz eksplozji.

Urzadzenia nie wolno uzywaé.w temperaturach wykraczajacych
poza zakres podany w wydrukowanym podreczniku uzytkownika
dofaczonym do opakowania produktu.

Jesliurzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, nalezy
je przechowywac w temperaturze okreslonej w wydrukowanym
podreczniku uzytkownika dotaczonym do opakowania produktu.
Zuzyte urzadzenie/baterig nienadajaca sie do dalszego uzytku
nalezy,przekazac do punktu utylizacji i powtornego
przetwarzania odpadéw zgodnie z prawem i przepisami
obowigzujacymi na danym obszarze.

Moze doj$¢ do pogorszenia wydajnosci pracy urzadzenia
nawigacyjnego, jesli w jego poblizu znajduja sie jakiekolwiek
urzadzenia korzystajace z naziemnej sieci szerokopasmowej

o czestotliwosciach zblizonych do czestotliwosci systemu GNSS
(globalnego systemu nawigacii satelitarnej), jak na przyktad ustugi
GPS. Korzystanie z takich urzadzen moze niekorzystnie wptywac
na odbidr sygnatow GNSS.

Programy ochrony $rodowiska dotyczace produktu
Informacje na temat programu recyklingu produktu firmy Garmin
oraz dyrektyw WEEE, RoHS i REACH, a takze innych programow
mozna znalez¢ na stronie www.garmin.com/aboutGarmin
/environment.

Deklaracja zgodnosci

Firma Garmin niniejszym deklaruje, Ze ten produkt spetnia
zasadnicze wymagania dyrektywy 1999/5/WE i inne okre$lone

w niej warunki. Tre$¢ deklaracji zgodnosci mozna znalez¢ na
stronie www.garmin.com/compliance.
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Dane kartograficzne

Firma Garmin wykorzystujemy rozne rzadowe i prywatne zrédta
danych. Praktycznie wszystkie Zrodta danych zawieraja pewne
niedoktadne lub niepeine informacje. W niektdrych krajach petne
i doktadne dane kartograficzne nie sg dostepne lub ich cena jest
zbyt wysoka.

Dulezité bezpecnostni informace a informace o
produktu

Pokud nebudete vénovat pozormnost nasledujicim varovanim,
muzete se vystavit nebezpeci nehody nebo kolize, ktera miize vést
ke smrti nebo vaznému zranéni.

Varovani pro navigaci mimo silnice

Dokaze-li vase zafizeni Garmin navrhovat trasy mimo silnice pro
rizné venkovni aktivity, napf. cyklistiku, turistiku a univerzaini
terénni vozidla, zajistéte bezpecnou navigaci mimo silnice podle
téchto pokynu.

Pi rozhodovani o navigaci mimo silnice vzdy spoléhejte na svij
nejlepsi tsudek a fidte se vlastnim zdravym rozumem. Zafizeni
Garmin je sestaveno tak, aby navrhovalo pouze mozné trasy.
Neslouzi jako nahrada pozornosti a peclivé pfipravy na venkovni
aktivity. Nesledujte navrhy tras, pokud tyto navrhy obsahuji
protizakonny kurz, nebo by vas zavedly do nebezpeénésituace.
Vzdy peclivé srovnavejte informace zobrazené vizafizeni se
vSemi ostatnimi zdroji navigace, véetné turistickych znacek,
situace na cesté, aktualniho pocasi a dalSich faktoru, ktere
mohou ovlivnit bezpecnost béhem navigace. Z bezpe€nostnich
davodu vzdy pred pokracovanim v cesté vyreste veskeré
nesrovnalosti a podfidte se mistnifu‘znaceni a situaci.

Pred zahajenim aktivit mimo silnice méjte vzdy'na pameétimozné
dopady na zivotni prostredié@ vlastni rizika akfivity, predevsim
mozny vliv pocasi a situace na cesté souvisejici s pocasim na
bezpecnost aktivity. Pfed navigaci po neznamych cestach a
stezkach se ujistéte, Ze pro aktivitu'mate spravnou vybavu a
prisluenstvi.

Varovani pro navigaci po ulicich

Dokaze-li vase zafizeni Garmin pfijmout mapy ulic a navrhnout

trasy, které sleduji silnice, zajistéte bezpe¢nou navigaci na silnicich

podle téchto pokynu.

+ Vzdy se fidte svym nejlep$im Usudkem a obsluhujte vozidlo
bezpecénym zpasobem. Nedovolte, aby zafizeni odpoutavalo vasi
pozornost a neustale se piné vénuite fizeni. Béhem fizeni
omezte ¢as sledovani obrazovky zafizeni na minimum.

+ Béhem fizeni nezadavejte nové destinace, nemérite nastaveni
ani nepouzivejte jakékoli funkce, které vyzaduji delsi pouzivani
ovladacich prvku zafizeni. Dfive nez se pustite do podobnych
Ukonu, zaparkujte bezpecnym a predepsanym zptisobem.
Béhem jizdy za pomoci navigace peclivé srovnavejte informace
zobrazené v zafizeni se vdemi ostatnimi zdroji navigace, véetné
mistniho znaceni, uzavérek cest, dopravni situace, zhustovani
dopravy, aktualniho pocasi a dalsich faktort, které by mohly
ovlivnit bezpecnost fizeni. Z bezpe¢nostnich divodd vzdy pred
pokracovanim v cesté vyreste veskeré nesrovnalosti a podfidte
se mistnimu znacefia situaci.

Zafizeni je sestaveno tak, aby navrhovalo mozné trasy. Zafizeni
nemuze nahradit nutnost fidicovy pozornosti a zdravého sudku.
Nesledujte navrhy trasppokud tyto navrhy obsahuji nezékonny
manévf, nebo by mohly-uvést vozidlo do nebezpecné situace.
Varovant tykajici se namorniho provozu

+_abezpecnya rozumny provoz svého plavidla jste
odpovédni vy. Toto zafizeni je nastroj, ktery zlep$i vase
moznosti oviadani plavidla. Nezbavi vas vak odpovédnosti za
bezpegny provoz plavidla. Vyhnéte se navigaénim rizikiim a
nikdy nengehavejte kormidlo bez dozoru.

Toto zarizeni pouzivejte pouze jako navigacni pomuicku.
Nepouzivejte toto zafizeni pro Ucely vyzadujici pfesné méfeni
sméru, vzdalenosti, polohy nebo mistopisu.

Budte vzdy pfipraveni urychlené prevzit fizeni plavidla. Davejte
pozor v blizkosti nebezpecnych mist ve vodé, jako jsou napfiklad
doky, pilife a jina plavidla.

Pokud mé zafizeni navigacni funkce, peclivé pfi navigaci
porovnavejte informace zobrazované na zafizeni se vemi
ostatnimi zdroji navigace, véetné informaci zrakovych viemd,
mistnich pravidel a omezeni vodnich cest a map.

Z bezpecnostnich diivodu si vyjasnéte veskeré nesrovnalosti
dfive, nez budete pokracovat v jizdé.

Obsahuije-li zafizeni mapy, pouZivejte elektronickou mapu

v zafizeni pouze pro usnadnéni, nikoli jako nahradu za pouzivani
ovéfenych statnich map. Oficiaini statni mapy a poznamky pro
namoiniky obsahuiji vSechny potfebné informace pro bezpecnou
navigaci.

Upozornéni k pouzivani baterii

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiMH batteries.

Pokud byste se nefidili témito pokyny, mohlo by dojit ke zkraceni
Zivotnosti baterie nebo k nebezpeci poskozeni zafizeni, pozaru,
chemickému spaleni, k vyteceni elektrolytu nebo k Urazu.
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Nevystavujte zafizeni pisobeni tepelného zdroje a nenechavejte
ho na mistech s vysokou teplotou, napfiklad na slunci

v opusténém vozidle. Cheete-li se vyhnout moznym kodam,
odstrarite zafizeni z vozidla a nenechavejte ho na mistech
vystavenym pimému sluneénimu zareni, napfiklad na palubni
desce.

Zafizeni ani baterie nerozebirejte, neupravujte, znovu
nevyrabéjte, nepropichujte ani neposkozuijte.

Zafizeni ani baterie nesméji pfijit do styku s ohném a nesméji byt
vystaveny vybuchu ani jinému riziku.

Neponofujte zafizeni ani baterie do vody nebo jiné kapaliny.

K vyjmuti vyjimatelnych baterii nepouzivejte ostré pfedméty.
BATERIE UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI.

NepouZivejte napajeci a/nebo datovy kabel, ktery neni schvalen
nebo dodan spolecnosti Garmin.

Pokud pouZivate externi nabijecku baterii, pouZivejte pouze
prisluenstvi spolecnosti Garmin schvélené pro vas produkt.
Baterie vymériujte pouze za odpovidajici nahradni baterii. PouZiti
jinych typu baterii piedstavuije riziko pozaru nebo vybuchu.
Chcete-li zakoupit nahradni baterii, navstivte prodejce Garmin
nebo webové stranky Garmin.

Baterie vyménujte pouze za odpovidajici nahradni baterii. Pouziti
jinych typu baterii predstavuje riziko pozaru nebo vybuchu.
Zafizeni neprovozujte pfi teplotach mimo rozmezi, ktera jsou
uvedena v tisténém navodu, ktery je soucasti baleni’produktu.
Je-li tfeba zafizeni uchovavat del$i dobu, skladujte ho pri
teplotach uvedenych v tisténém navodu, kter je soucasti baleni
produktu.

Informace o likvidaci zafizeni/baterii v souladu siplathymi
mistnimi zakony a nafizenimi ziskatewmistnino stediska pro
likvidaci odpadu.

Navigacni zafizeni mize vykazovatsnizeny vykon v blizkosti
zafizeni vyuzivajicich pozemni Sirokopasmovou sit na podobnych
kmitoctech jako globaini satelitni navigani systémy GNSS (Global
Navigation Satellite System), napf. systém GPS (Global Positioning
Service). Pouziti téchto zafizeni muze narusit piijem signalli GNSS.
Produktové ekologické programy

Informace o programu recyklace produktti Garmin a o programech
WEEE, RoHS, REACH a dalsich vyhovujicich programech
naleznete na adrese www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Prohlaseni o shodé

Spole¢nost Garmin timto prohlasuje, Ze produkt odpovida
zakladnim pozadavkim a dal$im relevantnim ustanovenim

smérnice 1999/5/EC. PIné znéni Prohlaseni o shodé naleznete na
webovych strankach www.garmin.com/compliance.

Informace o mapovych datech

Spolecnost Garmin vyuziva kombinaci statnich a soukromych
zdrojui dat. Téméf vSechny zdroje dat obsahuji urcita nepresna
nebo nedplna data. Kompletni a presna mapova data nejsou

v nékterych zemich viibec k dispozici nebo jsou nepfimérené
nékladna.

Limited Warranty

Non-aviation products afe warranted to be free from defects in
materials or workmaniship for one year from the date of purchase.
Within this periodgGarmin will, at its sole option, repair or replace
any components thatfail in normal use. Such repairs or
replacement ill be made'at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited\Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumableparts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by-anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v),damage to a product that has been modified or altered
Without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
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Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new:or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVEREMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions:and
an RMA tracking number. Securely pack the device:and a copy of
the original sales receipt, which is required.as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking numberclearly on'the
outside of the package. Send the'device, freightcharges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates @r'other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction,confifmations are not
accepted for warranty verification. To obtain'Warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in

the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for.any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also'entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail te be of acceptable quality and the failure
does not@mount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranity are in addition to otherrights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay,Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822

MpaBuna TexHKM 6e30NacHOCTM U CBeAeHUs 06
u3genun

[Mperebpexenne cneaytoLmmy npesynpesx MOXeT
NPUBECTY K HECYACTHOMY CIy4alo Nk aBapui 1, kak CnieacTaue, k
NONYYEHNI0 Cepbe3HbIX TPaBM UMK NETanbHOMY UCXOY.
Mpenynpexpaenns OTHOCUTENLHO BHEAOPOXKHBIX MapLIPyTOB
Ecnv Balwe yctpoitcTo Garmin MOXeT npeanaratb BHELOPOXKHbIE
MapLLpYThI ANS NeLLMX NOXOAOB, MOE3A0K Ha Benocuneaax i
BHE[JOPOXHOM TPaHCMopTe, cobriopaiiTe creaykLyve npasuna
6e30MacHOCTY HaBUraLWy MO BHEAOPOXHBIM MapLLpyTaM.

+ Bo Bpems ABIKEHINS MO BHEAOPOXHBIM MapLLpyTam
cobniofaiiTe OCTOPOXHOCTb 1 BCETAa PYKOBOACTBYIATECH
3/paBbIM CMbICTIOM. YCTpOIACTBO Garmin npeaHa3Ha4eHo ToMbko
NS NPoKNaky BO3MOXHbIX MapLupyToB. OHO He cnocobHo
3aMeHWTb BalLe BHUMaHWe 1 JOMKHYI0 MOATOTOBKY K Noe3ake
1nu noxopy. He cnepyiite no MapLupyTam, NpeAnoXeHHbIM
YCTPOMCTBOM, €CM Takve MapLUpyThl NpeAnonaraioT
nepe/BIKEHIe No 3anpeTHbIM 30HaM UNk CO3[jaHNe ONacHoi
cuTyaLmn.

Bo Bpemst ABIMKEHMS N0 MapLUPYTY crieayeT BHUMATEemNbHO
CpaBHVMBATb MH(OpMALIO, OTOBpaxaeMyto Ha 3kpaHe
YCTPOWCTBA, C JaHHBIMM BCEX OCTYMHbIX MCTOYHUKOB
HaBUraLMOHHBIX AaHHBIX, BKITIOYas JOPOXHbIE 3HaKY, ykasaTenu,
MOrofiHble YCIOBUSt ¥ ApYTve (hakTopbl, KOTOPbIE MOTYT
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noBNMSATb Ha Ge30MacHoCTb BO Bpems nyTeLuecTus. [ins
obecneyeHms 6e30nacHoCT CrieflyeT MPOSCHUTL BCe
PacXoX[eHNs, Mpexze YeM NPOAOIKATL ABUKEHHE N0
MapLUpYTY; NpY BIKERNN cnepyeT cobniofaTb TpeboBanms
JIOPOXHBIX 3HAKOB 1 CIIENTb 3a IOPOXHbIMM YCIOBUAMM.
TMpeanprHMas noesaky U Moxof, o BHEAOPOXHOMY
MapLUpyTy, crieyeT NOMHUTL 06 YCrIoBIsX OKpyKatoLLelt cpefbl
11 CBSA3aHHBIX pUCKaX, B 0COBEHHOCTY 3TO kacaeTes Morobl
BIUSIHUS MOTO[IHBIX YCTIOBUIA HA COCTOSIHIE TPOMbI/IOPOXKY U,
COOTBETCTBEHHO, Ballly Ge3onacHocTb. Mepes Tem kak
0TNpaBUTLCS B NYTELUECTBIE MO HE3HAKOMbIM MapLIpyTam 1
Tponam, y6eauTech B HanM4MM COOTBETCTBYIOLLEN 3KUNUPOBKN 1
CHapSHKEHNS.

MpeaynpexaeHUsi OTHOCUTENBHO FOPOACKNX MapLIPYTOB

Ecnu Balwue yctpoiicTBo Garmin noaaepx1BaeT kapTbl FOPOACKUX
ynuu 1 obecrieynBaeT npoknazbiBaHie MapLUpyTOB Mo Aoporam,
Ans 6e3onacHoil HaBuraLym Mo Joporam cobniofaiite cnepytome
npasuna.

+ Bceraa nonaraittech Ha 3paBblil CMbICT 1 akkypaTHO
ynpaensiite aBTomobunem. He oTenekaiiTech Ha ycTpoiCTBO BO
BpeMs ABIKEHIS 1 BCEria BHUMATENbHO crieauTe 3a [0pOroi.
CaequTe K MUHUMYMY BPEMS, 3aTpayi1BaeMoe Ha NpocMoTp
JiaHHbIX Ha 3KpaHe YCTPOCTBA BO BPEMS! ABIKEHMS.

Bo Bpemst BIKEHNS He CreflyeT 3aHnMaTbCs BBOAOM laHHbIX O
MeCTax HasHaueHusi, U3MEHeHMeM HacTPOeK 1 UCTONb3oBaH1eM
MoBbIX YHKLWIA, TPEBYIOLMX ANUTENBHOTO UeONb30BaHMS
3rIeMEHTOB yripaBieHms ycTpoiicTea. Mpexgde Yem npuctymmTs k
1CMONb30BaHNIO TakiX (hYHKLWA, NpunapkyitTec B 6e3onacHoM
MeCTe B COOTBETCTBUN C NPaBUNaMi1 AOPOKHOTO EBIKEHNS.

Bo Bpemst HaBuraLuy crieyeT BHAMATENbHO CPaBHUBATL
MHopmaLio, oToBpaxaemyto.Ha skpaHe YCTpoicTBa, €.
AaHHbIMI BCEX AOCTYMHbIX UETOYHIKOB HABUFALMOHHBIX fIaHHbIX,
BKIIOYas AOPOXHbIE 3HaKY, YKaaaTenu, AOPOXHYIO cuTyaLuio,
npoBku, noroaHble ycnosus U APYive hakTopbl, KOTOpble MOryT
noBnMsTL Ha 6esonacHocTb Bo BPEMs noeasku: fAns
obecneyenms GesonacHocTv cneayeT MposicHuTs Bce
PacXoX[eHus, Mpexae YeM NPOAoNKaTh ABIKEH!eE Mo
MapLUpYTY; NPV ABIKERNN cefyeT cobniofaTb Tpeboanms
JIOPOXHBIX 3HAKOB 1 CIIENTb 3a JOPOXHBIMM YCTIOBUSMM.
YCTpoiicTBO NpeAHasHayeHo /s MpoKmazkit BO3MOXHbIX
MapLLpyTOB. /\Crorb3oBaHme yCTpoiiCTBa He OTMEHsIeT
Heo6X0AUMOCTY BHUMATENbHO CrieuTb 3a [OPOroi 1
PYKOBOACTBOBATHLCS 3ApaBbIM CMbiCrioM. He crieayiiTe no
MapLupyTam, NPeAnOXeHHbIM YCTPOICTBOM, ECIU Takie
MapLUpYThI NPeAnonaraioT 3anpeLyerHble MaHeBpb! n1bo
C03/1aHue OMacHoi CUTyaLyi N5 aBTOMOBMAS.

MNpeAynpexaeHnsi OTHOCUTENBHO HABUraLUK B MOpe

Bb1 HeceTe OTBETCTBEHHOCTB 3a 6e30nacHOCTL Npy

HaBUrauuv 1 Haanexatyee ynpaBneHve cyaHom. Hactosiee

YCTPOCTBO pa3paboTaHo Ans ynpoLLeHus npoLecca

ynpaBreHns cyaHoM. Ero ucnonb3oBakue He 0cBoGoXaaeT ot

OTBETCTBEHHOCTM 3a 0Becneyekne Ge3onacHoCTH npu

ynpaBrieH cyaHoM. Bo Bpems HaBuraLm usberaiite onacHbix

Y4aCTKOB 1 He OCTaBNIfNATE WITypBar CyfHa 6e3 npucmoTpa.

Vcnonbayitte AaHHOE YCTPOCTBO TOMbKO B Ka4ecTBe

BCTIOMOTaTensHOro CPEACTBA ANt HaBuraLum. He ucrnonbayitre

€10 AN BbINONHEHNS 3afa4, TPeByHLLMX TOUHbIX U3MEPEHHt

HanpaBneHWsi, PACCTOSIHIS, MECTOMONOKEHNS UMK UHBIX

TONOrpathn4ECKIX AaHHbIX.

Bcerna 6y/bTe roTOBBIBLINOMHUTL NEPEXO/ Ha pyyHoe

ynpagsienve cyaHoM. ByfibTe 0COGEHHO OCTOPOXHBI BOMM3N

MOTEHLMANbHO ONaCHbIX Y4AGTKOB, HANPUMEP NpU4anos, cBail 1

Zpyrvx cynoB.

Ecnm ycTpolcTBo MeeT HaBUraLMoHHbIe (YHKLWN, BO BpeMst

HaBUrawn HeobXoa1MO BHUMATENbHO CPABHUBATL

MHAOPMALMI0, OTOBPaxaeMyto Ha YCTPOVICTBE, CO CBEAEHNAMI

BCEX JOCTYIMHbIX UCTOYHIKOB HABUraLMOHHBIX AaHHbIX, BKIiOYast

MHOPMALIWI0, Moyyaemyto B XOAe HeMoCpeACTBEHHOO

0CMOTPa aKBaTOPU 1 13 MOPCKUX KapT. [ins obecneyenms

6e30MacHOCT NPOSICHUTE BCE BOMPOCI 1 HECOOTBETCTBUS
npexae, Yem NPOAOIKUTL HABUTaLMIO.

Ecnu Ha ycTpoiicTBe MCNOMb3ykTCs KapThl, MCNONb3yiiTe

AMNeEKTPOHHYH KapTy, YCTAHOBMNEHHYHO Ha YCTPOIACTBE, TONbKO B

kayecTBe BCrIOMOraTernbHOro Cpe/cTBa, Tak kak OHa He

3aMeHsieT coboit ouLManbHble KapTbl, BbiMyLLEHHbIE

roCyAapCTBEHHbIMM OpraHami. OtuLmanbHble kapTbl 1

13BELLEHIst MOpennaBaTensm, BbinyLeHHble

TOCYAapCTBEHHbIMM CryXGamu, copepxaT BCio MHopMaLtio,

Heobxoanmyto Ans 6eaonacHoit HaBuraLum.

Mpeayny no ucnons: 6Gatapeu

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or

replaceable alkaline or NiMH batteries.

HecobnioaeH1e AaHHbIX ykasaHuit MOXET NPUBECTM K COKPALLEHNIO

cpoka CryxBbl 3NEMEHTOB MTaHNs UMK CTaTb NOTEHLMaNbHOM

MPUYMHON MOBPEXAEHINS YCTPONCTBA, BO3rOPaHis, XMUYECKOro

OXora, NPOTeKaHNs ANeKTPONATA WMk TPaBMUPOBAHMS.

* He nopgepraiite ycTpOCTBO BO3AENCTBUIO BbICOKUX
TeMnepaTyp, Hanpumep, He OCTaBNAITE ero B Kapkuit
COMHeYHbIl AeHb B MpUnapkoBaHHOM aBToMoGune. Bo
1n3bexaHme NoBPEXAEHNit XpaHUTe YCTPOICTBO BHE 30HbI
BO3ECTBIS MPSIMbIX COMHEYHbIX Ny4eld, Hanpumep, B 6apaadke
aBTomobuns.
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He pasbupaiite, He MoanULMPYIiTE, He MOJEPHU3NPYITE, He
npOTbIKaiATe ¥ He NOBPEX/AIATE YCTPOICTBO MMM ANEMEHTI
NUTaHNS.

He noagepraitTe ycTpoitcTBO Unn Gatapen BO3AENCTBIIO OTHS,
B3PbIBOB 1 Mp.

He norpyxaiTe ycTpoiicTBo Unn Gatapeu B BOAY Unu ipyrve
KUAKOCTH.

He nonb3ayiiteck 0CTPLIMU MPeAMETaMY [t U3BMEYEHNS
3aMEHsIEMbIX B1IEMEHTOB MUTaHNS.

XPAHUTE 3MIEMEHTbI NUTAHUA B HELOCTYNHOM AN
DETEW MECTE.

He vcnonbayitte kabenb nuTaHus u/mnu kabenb nepepadn
[JaHHbIX, He 0f106PEHHbIV UK He NOCTaBNSEMbII KOMNaHUe
Garmin.

B KkauecTBe BHELUHEro 3apsiiHoro yCTpoiicTea Ans Garapeit
1CMONb3yWTe TONbKO Te MPUHaANEXHOCTM Garmin, koTopble
npeaHasHayeHb! ANs MCMOMb30BaHMS C BALLMM MPOLYKTOM.
3ameHsiiTe Gatapem TONbKO dnEMEHTaMI UTaHNS MPaBUNbHOTO
Tuna. Vcrionb3osakue Apyrix Gatapeit MOXeT NpUBeCTM K
noxapy unu B3pbiBy. MHdopmaumio o nprobpeteHnn batapeit
ANS 3aMeHbl MOXHO NOMy4uTb y Aunepa Garmin unm Ha Be6-
caitre Garmin.

BamensiiTe Hatapey TONbKO anNeMeHTaM NUTaKNs NPaBUIbHOMQ
Tuna. Vicnonb3sosakue apyrux GaTapei MOXeT NpusecTy k
noxapy Unv B3pbisy.

He ncnonb3yiite ycTpoitcTBO 3a Npeaenamy AoAYCTMMOrQ
TeMNepaTypHOro uanasoHa, ykasaHHoro B fle4aTHoM
PYKOBOZCTBE 13 ynakoBku npubopa.

[Mpy AnuTenBLHOM XpaHeHn cobrtoaarite AoNYCTUMBII
TeMnepaTypHbIi ManasoH, ykasaHHblidB,ne4aTHOM pPyKoBOACTBE
13 ynakoBku npubopa.

Mo Bonpocam yTunu3aLm yGTPOVCTaa 1t SNEMEHTOB MUTaHNs B
COOTBETCTBUY C NPUMEHMMBIMM 3aKOHaM1 1 HOPMATUBHbIMM
TpeboBaHuamu obpaTuTech BMECTHYIo cryx6y Mo nepepabotke
0TXOA0B.

YBEOOMIEHWE

Vcnonb3oBaHme HaBUraLMOHHOTO YCTPOIICTBA B HENOCPEACTBEHHOI
6nm3ocTit 0T 060pyA0BaHNS HA3EMHOI LIMPOKOMONOCHOI CETH,
paboTatoLLieit B AnanasoHe 4acToT, BNN3KOM K AuanasoHy yacTtot
nio6oit rnobanbHoit HaBUraLMOHHO CMyTHUKOBOW CUCTEMbI
(GNSS), Taoit kak cnyxba rnobanbHoro MosnLMoHMpoBaHNS
(GPS), MOXeT NpUBECTY K yXyALIEHUO paBo4mX XapakTepuCTUK
JlaHHOTO HaBMraLWOHHOTO YCTPOWCTBA. Vcnonb3oBaHme Takux
YCTPOIICTB MOXET CO373aBaTb NOMexM Ans npuema curtanos GNSS.

MporpamMbI yTUAM3aLUMK NPOAYKTOB

MHchopmaLmio 0 nporpamme yTunn3aLm npoayktos Garmin 1 o
cooTBeTCTBUM TpeboBaHuam avpextns WEEE, RoHS, REACH u
[ip. cM. Ha BeG-calite www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
3asiBneHne 0 COOTBETCTBUM

KomnaHus Garmin 3asBnseT, 4To AaHHOE YCTPONCTBO
COOTBETCTBYET BCEM OCHOBHbIM TPEGOBAHMSM 1 ApYTUM
npUMeHUMbIM nonoxeHnsm anpektuebl 1999/5/EC. MonHblit TekcT
3asBneHns 0 COOTBETCTBUM CM. Ha Beb-caiiTe www.garmin.com
[compliance.

Kaprorpaduueckune@iaitsle

KomnaHus GarminMenonb3yeT AaHHble, nonyyaemble Kak u3
NpaBUTENbCTBEHHbIX, Tak 1 M3 YaCTHbIX UCTOYHIKOB. MpaKTi4ecK
BCE MCTOUHUKIN JaHHbIX COFEPXaT B HEKOTOPOIA CTENEHN HETOYHYIO
1nu HenofHyto MHGopMaLuie:, B HekoTopbix CTpaHax nonHas
To4Has kapTorpachnyeckas MHBIOPMALWs HeJOCTYMHA Ui
4pe3MepHo Jjopora.

Limited Warfanty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or, workmanship for one year from the date of purchase.
Within this‘period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any.componentsithat fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
fransportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
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navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS;
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER:
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE/PRODUCT,; SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION'OF, INCIDENTAIOR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to'repair or replace (with.a new or
newly-overhauled replacement pfoduct) the device,or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE'AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support forshipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an

original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the Mnited Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service(

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas‘have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see ifyour product is covered under the
Garfmin Marine Warranty Policy:

Australian Pdrchases: Our goods come with guarantees that
cannotibe€xcluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled'to a replacement or refund for a major failure and for
compensation, for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replacedhif.the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Pomembne informacije o varnosti in izdelku

/\

Neupostevanje naslednjih opozoril lahko privede do nesrece ali

tréenja s smrtnim izidom ali hudimi telesnimi poskodbami.

Opozorila glede navigacije izven cest

Ce lahko vasa naprava Garmin predlaga nacrtovane poti izven cest

za razliéne dejavnosti na prostem, na primer kolesarjenje,

pohodnistvo in voznjo s terenskimi vozili, sledite tem smernicam, da
zagotovite varno navigacijo izven cest.

+ Ko sprejemate odlocitve pri navigaciji izven cest, bodite vedno
previdni in razumni. Naprava Garmin je zasnovana tako, da vam
le predlaga pot voznje, ni pa zamenjava za pozornost in ustrezno
pripravo za dejavnosti v naravi. Ne sledite predlogom poti, ¢e ti
zahtevajo nezakonit manever ali bi vas postavili v nevarno
situacijo.
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Vedno pozoro primerjajte informacije, ki so prikazane na enoti,
z vsemi razpoloZljivimi viri za navigacijo, vkljuéno z znaki ter
razmerami na stezi, vremenskimi razmerami in drugimi dejavniki,
ki lahko vplivajo na varno navigacijo. 1z varnostnih razlogov
vedno odpravite neskladja, preden nadaljujete z navigacijo, in
upostevajte postavljene znake ter razmere na poti.
Preden se odpravite na dejavnosti v naravi, bodite vedno pozorni
na ucinke okolja in privzeta tveganja dejavnosti, $e posebej na
vpliv, ki ga lahko imajo na vamost vade dejavnosti vreme in z
njim povezani pogoji na stezi. Pred navigacijo po neznanih poteh
in stezah se prepricajte, da imate ustrezno opremo in
potreb3¢ine.
Opozorila glede navigacije po cestah

e vasa naprava Garmin sprejema zemljevide ulic in predlaga
nacrtovane poti, ki sledijo cestam, upoStevajte te smernice, da
zagotovite varno navigacijo na cestah.
Vedno ravnajte razumno in vozilo upravljajte na varen nacin. Ne
dovolite, da vas naprava med voznjo zmoti, in bodite ves ¢as
pozorni na vse razmere voznje. SkrajSajte ¢as opazovanja
zaslona enote med voznjo.
Med voznjo ne vnasaijte ciljev, spreminjajte nastavitev in
dostopajte do funkcij, ki zahtevajo dalj$o uporabo kontrolnikov
naprave. Pred izvajanjem takih opravil varno ustavite vozilo v
skladu s predpisi.
Pri navigaciji pozorno primerjajte informacije, ki sojprikazane na
enoti, z vsemi razpoloZljivimi viri za navigacijokljucno s
prometnimi znaki, zaporami cest, razmerami‘na cesti, prometnimi
zastoji, vremenskimi razmerami in drugimi dejavniki, kilahko
vplivajo na varno voznjo. Iz varnostnih razlogov.vedno odpravite
neskladja, preden nadaljujete z navigagijo,in upostevajte
postavljene znake ter razmere na poti.
Naprava je zasnovana tako,davam predlaga pot voznje, Ni pa
nadomestek za voznikovo pazernost in razumnost. Ne sledite
predlogom poti, Ce ti zahtevajo-nezakonit maneyer ali bi vozilo
postavili v nevarno situacijo.
Opozorila o pomorski uporabi
+ Sami ste odgovorni za varno in preudarno upravljanje s
plovilom. Naprava je orodje, ki bo izbolj$alo vase zmoznosti
upravljanja plovila. Naprava vas ne razbremeni odgovornosti za
varno upravljanje plovila. Izogibajte se navigacijskim nevarnostim
in krmila nikoli ne pu$cajte nenadzorovanega.
Napravo uporabljajte samo kot navigacijski pripomocek. Naprave
ne poskusajte uporabljati v namene, ki zahtevajo natanéno
merjenje smeri, razdalje, lokacije ali zemeljskega povrsja.

+ Vedno bodite pripravijeni, da takoj prevzamete nadzor nad
plovilom. Bodite pozorni blizu nevarnosti v vodi, kot so pomoli,
nasipi in druga plovila.

Med navigacijo, Ce jo naprava omogoca, pazljivo primerjajte
informacije, ki so prikazane na napravi, z vsemi razpolozljivimi
navigacijskimi viri, vkljuéno z informacijami, ki jih dobite z
opazovanjem, lokalnimi pravili in omejitvami za vodne poti ter
zemljevidi. Iz varnostnih razlogov vedno odpravite neskladja ali
vprasanja, preden nadaljujete z navigacijo.

Ce naprava uporablja.zemljevide, jih uporabljajte le za
dopolnjevanje in ne za zamenjavo poobla$¢enih uradnih kart.
Uradne karte in©obvestila za pomors¢ake vsebujejo vse potrebne
podatke za varmo navigacijo.

Opozorila,o baterijah

This deyiecan use a rechargeable lithium-ion battery or
replaceable alkaline or NiIMH batteries.

Cefteh smernicne upoStevate, lahko skrajSate Zivljenjsko dobo
baterij ali tvegate poskodbe naprave, pozar, kemicne opekline,
iztekanje€lekrolita in/ali telesne poskodbe.

+ Naprave,ne pustite izpostavljene viru toplote ali na visoki
temperaturi, na primer na soncu v nenadzorovanem vozilu, Ce
Zzelite prepreciti moznost poskodb, ob izstopu odstranite napravo
iz vozilayali pa jo postavite izven neposredne soncne svetlobe, na
primer V'predal za drobnarije.

Naprave ali baterij ne razstavljajte, spreminjajte, predelujte,
prebadajte ali poSkodujte.

Naprave ali baterij ne izpostavijajte ognju, eksplozijam ali drugim
nevarnostim.

Naprave ali baterij ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Za odstranjevanje bateri, ki jih lahko odstranite, ne uporabljajte
ostrih predmetov.

BATERIJE HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK.

Ne uporabljajte napajalnega in/ali podatkovnega kabla, ki ga ni
odobrila ali dobavila druzba Garmin.

Ce uporabljate zunaniji polnilnik za baterije, uporabljajte samo
dodatno opremo druzbe Garmin, odobreno za va$ izdelek.
Baterije zamenjajte le z ustreznimi nadomestnimi. Z uporabo
drugih baterij tvegate pozar ali eksplozijo. Za nakup nadomestnih
baterij se obrnite na prodajalca izdelkov Garmin ali obi§cite
spletno mesto Garmin.

Baterije zamenjajte le z ustreznimi nadomestnimi. Z uporabo
drugih baterij tvegate pozar ali eksplozijo.

Naprave ne uporabljajte izven temperaturnih obsegov, navedenih
v tiskanem priro¢niku v embalazi izdelka.

Ce napravo shranite za dlje ¢asa, jo shranite v temperaturnih
obsegih, navedenih v tiskanem priro¢niku v embalazi izdelka.
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+ Zaodlaganje naprave ali baterij v skladu z veljavnimi zakoni in
predpisi se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje
odpadkov.

Navigacijska naprava lahko deluje slabse, ¢e jo uporabljate v bliZini
katere koli naprave, ki uporablja zemeljsko Sirokopasovno omrezje,
ki je blizu frekvencam, ki jih uporablja kateri koli globalni navigacijski
satelitski sistem (GNSS), na primer globalna storitev za dolocanje
polozaja (GPS). Uporaba takih naprav lahko moti prejemanje
signalov GNSS.

Okoljski programi za izdelke

Informacije o programih druzbe Garmin za recikliranje izdelkov in
programih WEEE, RoHS, REACH ter drugih programih za skladnost
si lahko ogledate na www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Izjava o skladnosti

S tem Garmin izjavlja, da je izdelek skladen z bistvenimi zahtevami
in drugimi ustreznimi dolo¢ili direktive 1999/5/ES. Ce si Zelite
ogledati celotno izjavo o skladnosti, obi$cite www.garmin.com
Jcompliance.

Informacije o podatkih zemljevida

Garmin uporablja kombinacijo vladnih in zasebnih podatkovnih
virov. Skoraj vsi podatkovni viri do neke mere vsebujejo netocne ali
nepopolne podatke. V nekaterih drzavah zemljepisni podatki niso
na voljo ali pa so nedopustno dragi.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be freeffrom defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repairor replace
any components that fail in normal usesStichrepairs o
replacement will be made at no charge to the'customerforparts or
labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does notapply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries; unless prodaet damage has
occurred due to a defect in materials orworkmanship; (i) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.

This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequéncies that are close to the frequencies used by
any Global Navigation'Satellite System (GNSS) such as the Global
Positioning Service (GPS)s Use of such devices may impair
reception©f GNSS signals,

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED IN THIS
LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
APARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replacement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF WARRANTY.

To obtain warranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or call Garmin Product Support for shipping instructions and
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an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
the original sales receipt, which is required as the proof of purchase
for warranty repairs. Write the tracking number clearly on the
outside of the package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are not eligible for rebates or other special offers from
Garmin warranty coverage. Online auction confirmations are not
accepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered.underthe
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with gliarantees that
cannot be excluded under the Australian Corisumer Law,Yousare
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably.foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods, repaired,or
replaced if the goods fail to be of‘acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to otherights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

Vazne informacije o sigurnosti i proizvodu

/\
Ako se ne pridrzavate sliedecih upozorenja, moze doci do nesrece
ili sudara koji mogu rezultirati smrtnim slucajem ili ozbiljnom
ozljedom.

Upozorenja za navigaciju van ceste

Ako va$ uredaj tvrtke Garmin moze predlagati izvancestovne rute
za razlicite aktivnosti na otvorenom, kao $to su biciklizam,
planinarenje i voZnja vozila za sve terene, za sigurnu navigaciju van
ceste slijedite ove smjernice.

Prilikom dono$enja odluka o navigaciji van ceste uvijek se vodite
najboljom procjenom i primijenite zdrav razum. Uredaj tvrtke
Garmin dizajniran je samo za pruzanje prijedloga prilikom
navigacije rutom. Nije zamjena za pozornost i ispravnu
pripremljenost za aktivnosti na otvorenom. Nemojte slijediti
prijedloge za rute &Ko je rije¢ o zabranjenim stazama ili ako bi
vas one mogledovesti u nesigurne situacije.

Uvijek pazljivo usporedite informacije koje se prikazuju na
uredaju sa svim dostupnim izvorima za navigaciju, ukljucujuci
znakove'i uvjete na stazi, vremenske uvjete i druge cimbenike
kojifmogu utjecati na sigurnost za vrijeme navigiranja. |z
sigurnosnih razloga obaveznorijesite sve nejasnoce ili pitanja
Prije no Sto‘nastavite s navigacijom i postujte postavijene
prometne znakove i uvjete.

Uvijek vodite brigu o utjecajima okoline i rizicima odredene
aktivnosti prije no Sto krenete na aktivnosti na otvorenom te
pazite na vremenske prilike i stanje staze koji bi mogli utjecati na
sigurnost vase aktivnosti. Obavezno provjerite nosite li ispravnu
odjecu fopremu za vadu aktivnost prije no $to krenete po
nepoznatim putovima i stazama.

Upozorenja za navigaciju po cesti

Ako vas uredaj tvrtke Garmin prihvaca karte ulica i predlaze rute
koje slijede ceste, za sigurnu navigaciju po cesti slijedite ove
smjernice.

« Uvijek se vodite najboljom procjenom i vozilom upravijajte na
siguran nacin. Nemojte dopustiti da vam uredaj odvraca paznju
tijlekom voZnje i pazite da uvijek budete potpuno svjesni svih
uvjeta voznje. Vrijleme gledanja u zaslon uredaja tijekom voznje
svedite na minimum.

Tijekom voznje nemojte unositi odredista, mijenjati postavke ili
pristupati funkcijama koje zahtijevaju duze koristenje kontrola
uredaja. Prije takvih operacija zaustavite vozilo na siguran nacin
sukladan zakonskim propisima.

Tijekom navigacije pazljivo usporedujte informacije prikazane na
uredaju sa svim dostupnim izvorima navigacije, ukljucujuéi
prometne znakove, zavr3etke cesta, uvjete na cestama, gustocu
prometa, vremenske uvjete i druge ¢imbenike koji mogu utjecati
na sigurnost u voznji. Iz sigurnosnih razloga obavezno rijesite
sve nejasnoce ili pitanja prije no $to nastavite s navigacijom i
postujte postavijene prometne znakove i uvjete.
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+ Uredaj je dizajniran za pruzanje prijedioga prilikom navigacije
rutom. Ne predstavlja zamjenu za pozornost vozaca i njegove
procjene. Nemojte slijediti prijedloge ruta ako sadrze
nedopustene manevre ili bi doveli vozilo u nesigurnu situaciju.

Upozorenja za koristenje u pomorske svrhe

Vi ste odgovorni za sigurno i oprezno upravljanje plovilom.

Ovaj je uredaj alat koji pobolj$ava mogucnost upravijanja

plovilom. Uredaj vas ne oslobada odgovomosti za sigurno

upravljanje plovilom. Izbjegavajte navigacijske opasnosti i nikad
ne ostavljajte kormilo bez nadzora.

Uredaj koristite iskljucivo kao pomo¢ u navigaciji. Uredaj ne

koristite za postupke u kojima je potrebno precizno mjerenje

smjera, udaljenosti, lokacije ili topografije.

Uvijek budite spremni brzo preuzeti kontrolu nad plovilom. Budite

oprezni u blizini opasnosti u vodi poput dokova, stupova i drugih

plovila.

Ako uredaj ima mogucnost navigacije, tijekom navigacije pazljivo

usporeduijte informacije prikazane na uredaju sa svim dostupnim

navigacijskim izvorima, ukljucujuci vizualne informacije, lokalne
pravilnike o vodenim putovima i karte. 1z sigurnosnih razloga

uvijek rijesite sva neslaganja ili pitanja prije no $to nastavite s

navigacijom.

Ako uredaj koristi karte, elektronicku kartu uredaja koristite sama

kako biste si olaksali upotrebu ovlastenih vladinih karata, a ne

kao njihovu zamjenu. Sluzbene viadine karte i obavijesti
mornarima sadrze sve informacije potrebne zadigurnu
navigaciju.

Upozorenja za bateriju

This device can use a rechargeable lithium-ion battery or

replaceable alkaline or NiMH batterigs?

Ako ne pratite ove smjernice, mogli biste skratiti Vijek trajanja

baterije ili riskirati ostecenje ure@aja, pozar, kemijske opekling,

curenje elektrolita ifili ozljede.

Uredaj nemojte izlagati izvoru topline ili ga drzafi na visokim

temperaturama, recimo na suncu U vozilu bezsadzora. Kako

biste sprijecili ostecenja, izvadite uredajizvozila ili ga maknite s

izravnog sunca, npr. u suvozacev pretinac.

Uredaj ili baterije nemojte rastavljati, modificirati, ponovno

sastavljati, busiti niti oStecivati.

Uredaj ili baterije nemojte izlagati vatri, eksploziji ili drugim

opasnostima.

Uredaj ili baterije nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine.

Baterije koje se mogu vaditi nemojte vaditi pomocu ostrih

predmeta. .

BATERIJE DRZITE IZVAN DOHVATA DJECE.

Nemojte koristiti kabel za napajanje / prijenos podataka koji nije
odobrila ili isporucila tvrtka Garmin.

Ako koristite vanjski punjac baterije, koristite samo dodatnu
opremu tvrtke Garmin koja je odobrena za va$ proizvod.
Baterije zamijenite samo odgovarajué¢im zamjenskim baterijama.
Upotrebom drugih baterija moglo bi do¢i do poZara ili eksplozije.
Zelite li kupiti zamjenske baterije, obratite se distributeru
proizvoda tvrtke Garmin ili posjetite web-mjesto tvrtke Garmin.
Baterije zamijenite samo odgovarajuéim zamjenskim baterijama.
Upotrebom drugih baterija moglo bi doci do pozara ili eksplozije.
Uredaj nemojte koristiti izvan raspona temperature naznacenog u
tiskanom prirugniku koji se nalazi u pakiranju uredaja.

Prilikom skladistenja,uredaja na dulje vremensko razdoblje,
skladistitega u rasponu,temperature naznacenom u tiskanom
prirucniku koji se nalaziupakiranju uredaja.

Obratite se lokalnoj jedinici za, odlaganje otpada radi odlaganja
uredaja/baterija u skladu s vazecim lokalnim zakonima i
propisimas

OBAVIJEST

Koristenje blizu bilo kojeg uredaja koji koristi zemaljsku
Sirokopojasnu mrezu na frekvencijama koje su blizu frekvencija koje
Koristi bilo koji sustav za globalnu navigaciju (GNSS), npr. sustav za
globalno pozicioniranje (GPS), moze negativno utjecati na rad
navigacijskog uredaja. Koristenje takvih uredaja moze negativno
utjecati na prijem GNSS signala.

Programi za ocuvanje okolisa

Informacije o programu recikliranja tvrtke Garmin te programima
WEEE, RoHS, REACH i drugim programima potraZite na adresi
www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Izjava o uskladenosti

Tvrtka Garmin ovime izjavljuje da ovaj proizvod udovoljava
osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive
1999/5/EC. Ako Zelite procitati cijelu Izjavu o uskladenosti, posjetite
www.garmin.com/compliance.

Informacije o podacima karte

Tvrtka Garmin koristi kombinaciju drzavnih i privatnih izvora
podataka. Gotovo svi izvori podataka sadrze neke netocne ili
nepotpune podatke. U nekim drzavama potpune i precizne
informacije na kartama nisu dostupne ili su vrlo skupe.

Limited Warranty

Non-aviation products are warranted to be free from defects in
materials or workmanship for one year from the date of purchase.
Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace
any components that fail in normal use. Such repairs or
replacement will be made at no charge to the customer for parts or
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labor, provided that the customer shall be responsible for any
transportation cost. This Limited Warranty does not apply to: (i)
cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (i)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has
occurred due to a defect in materials or workmanship; (iii) damage
caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts
of nature or external causes; (iv) damage caused by service
performed by anyone who is not an authorized service provider of
Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin; or (vi) damage to a
product that has been connected to power and/or data cables that
are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to
refuse warranty claims against products or services that are
obtained and/or used in contravention of the laws of any country.
This product is intended to be used only as a travel aid and must
not be used for any purpose requiring precise measurement of
direction, distance, location or topography. Garmin makes no
warranty as to the accuracy or completeness of map data.

Repairs have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of
the original 1 year warranty, depending upon which is longer.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not
responsible for, any degradation in the performance of any Garmin
navigation product resulting from its use in proximity to any handset
or other device that utilizes a terrestrial broadband network
operating on frequencies that are close to the frequiencies used by
any Global Navigation Satellite System (GNSS)isuch as the Global
Positioning Service (GPS). Use of such devices may impair
reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED,BY APPLICABLE LAW,
THE WARRANTIES AND REMEDIES CONTAINED INTHIS
LIMITED WARRANTY ARE EXGLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
Garmin EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES
AND REMEDIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, STATUTORY REMEDY OR
OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS
WHICH VARY FROM STATE TO STATE. IF IMPLIED
WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, THEN SUCH
WARRANTIES ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION
OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW
LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS,
SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN'NO EVENT SHALL Garmin BE LIABLE IN A CLAIM FOR
BREACH OF WARRANTY FOR ANY INCIDENTAL, SPECIAL,
INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER
RESULTING FROM THE USE, MISUSE, OR INABILITY TO USE
THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE PRODUCT. SOME
STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

Garmin retains the exclusive right to repair or replace (with a new or
newly-overhauled replagement product) the device or software or
offer a full refund of the purchase price at its sole discretion. SUCH
REMEDY SHALLBE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY
FOR ANY BREACH OF, WARRANTY.

To obtain wafranty service, contact your local Garmin authorized
dealer or€all Garmin Product,Support for shipping instructions and
an RMA tracking number. Securely pack the device and a copy of
thedriginal sales receipt, which'is required as the proof of purchase
for warranty répairs. Write the tracking number clearly on the
outside ofthe package. Send the device, freight charges prepaid, to
any Garmin warranty service station.

Online Auction Purchases: Products purchased through online
auctions are noteligible for rebates or other special offers from
Garminwarranty coverage. Online auction confirmations are not
dccepted for warranty verification. To obtain warranty service, an
original or copy of the sales receipt from the original retailer is
required. Garmin will not replace missing components from any
package purchased through an online auction.

International Purchases: A separate warranty may be provided by
international distributors for devices purchased outside the United
States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor
provides local service for your device. Distributor warranties are
only valid in the area of intended distribution. Devices purchased in
the United States or Canada must be returned to the Garmin
service center in the United Kingdom, the United States, Canada, or
Taiwan for service.

Marine Warranty Policy: Certain Garmin Marine products in
certain areas have a longer warranty period and additional terms
and conditions. Go to www.garmin.com/support/warranty_marine
for more details and to see if your product is covered under the
Garmin Marine Warranty Policy.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or
damage. You are also entitled to have the goods repaired or
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replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits under our Limited
Warranty are in addition to other rights and remedies under
applicable law in relation to the products. Garmin Australasia, 30
Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766, Australia. Phone: 1800 235
822.

46






© 2016 Garmin Ltd. or its subsidiaries %
June 2016 Printed in Taiwan 190-00720-xx_0A



	Important Safety and Product Information
	Product Environmental Programs
	Map Data Information
	Limited Warranty

	Informations importantes sur le produit et la sécurité
	Programmes environnementaux
	Informations sur les données cartographiques
	Limited Warranty

	Informazioni importanti sulla sicurezza e sul prodotto
	Programmi ambientali per i prodotti
	Informazioni sui dati mappa

	Wichtige Sicherheits- und Produktinformationen
	Umweltschutzprogramme für das Produkt
	Kartendaten-Informationen
	Limited Warranty

	Información importante sobre el producto y tu seguridad
	Programas medioambientales para el producto
	Información sobre datos de mapas
	Limited Warranty

	Informações importantes sobre segurança e o produto
	Programas Ambientais do Produto
	Informações Sobre os Dados do Mapa
	Limited Warranty

	Belangrijke veiligheids- en productinformatie
	Productmilieuprogramma's
	Informatie over de kaartgegevens
	Limited Warranty

	Vigtige produkt- og sikkerhedsinformationer
	Miljøvenlige produktprogrammer
	Information om kortdata
	Limited Warranty

	Tärkeitä turvallisuus- ja tuotetietoja
	Tuotteiden ympäristöohjelmat
	Tietoa karttatiedoista
	Limited Warranty

	Viktig sikkerhets- og produktinformasjon
	Miljøprogrammer for produkter
	Kartdatainformasjon
	Limited Warranty

	Viktig säkerhets- och produktinformation
	Miljöprogram för produkter
	Information om kartdata
	Limited Warranty

	Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i produktu
	Programy ochrony środowiska dotyczące produktu
	Dane kartograficzne

	Důležité bezpečnostní informace a informace o produktu
	Produktové ekologické programy
	Informace o mapových datech
	Limited Warranty

	Правила техники безопасности и сведения об изделии
	Программы утилизации продуктов
	Картографические данные
	Limited Warranty

	Pomembne informacije o varnosti in izdelku
	Okoljski programi za izdelke
	Informacije o podatkih zemljevida
	Limited Warranty

	Važne informacije o sigurnosti i proizvodu
	Programi za očuvanje okoliša
	Informacije o podacima karte
	Limited Warranty




